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Phrasal verbs
Verb + preposition/adverb combinations account

**k*k

Account for (tr) = give a good reason for, explain satisfactorily (some action or expenditure) = vién li do, gidi
thich (cho hanh déng ndao ds, phi tén) 9 o

E.g: He can’t account for his illness to be absent from the class. (Anh ta khong the vién Ii do om dé nghi hoc
duoc.)

Allow for (tr) = make provision in advance for, take into account (usually some additional requirement,
expenditure, delay etc.)= ké dén, tinh dén, chii y dén.
E.g: - 1t is 800 kilometres and I drive at 100 k.p.h., so I'll be there in eight
hours.(Poan dirong dai 800 km, t6i sé téi do trong vong 8 tiéng nita)

- But you’ll have to allow for delays going through towns
and for stops for refuelling. (Nhung anh con phdi tinh dén nhitng tré ngai khi di qua thi tran va hic dirng lai tiép
nhién liéu nita chir)

Answer back (intr), answer somebody back = answer a reproof impudently = cai lai
E.g: FATHER: Why were you so late last night? You weren'tin till 2 aim. (7ai sao con lai vé mudn toi hém
qua? Téi 2 gio sang ma con van chira vé.)
SON: You should have been asleep. (Llc dé bo phdai dang ngii roi chir)
FATHER: Don't answer me back. Answer my question. Pung cdilai nhu thé. Tra 16i cdu héi ciia bé di.)
Ask
ask after/for somebody = ask for news of = hdi tham vé tinh hinh ciia ai d6
E.g: | met Tom at the party; he asked after you. (Minh.gap Tom & bita tiéc, anh dy c6 héi tham vé cdu)
ask for
(a) = ask to speak to= mong muén gip va néi chuyén véi ai dé
E.g: Go to the office and ask for my secretary. (Hay toi co quan, gdp va noi chuyén voi thu ki ciia t6i)
(b) = request, demand = yéu cau, doi héi
E.g: The men asked for more pay and shorter hours. (Ong ta doi tra thém tién va rit ngdn thoi gian)
ask someone in (object before/in) = invite him to enter the house = moi ai dé vao nha
E.g: He didn't ask me in; he kept me standing at the door while he read the message. (Anh ta khong moi téi vao
nha, dé mdc t6i dimg ngodi cira trong khi anh ta doc mét cuén tap chi)
ask someone out (object befare out) = invite someone to an entertainment or to a meal (usually in a public
place)= moi ai do di choi hodc di an (thuong la ¢ noi cong cong)
E.g: She had a lot of friends and was usually asked out in the evenings, so she seldom spent an evening at home.
(C6 ta cé.rat nhiéu ban va thuwong ri ho di choi vao budi téi nén c¢é dy hiém khi gianh mét budi téi & nha.)

Back

back away (intr) = step or move back slowly (because confronted by some danger or unpleasantness) = lui ra
phia sau (vi o hdi hay khdng thich)

E.g: When he took a gun out everyone backed away nervously. (Khi anh ta rit ra mét khdu sing moi nguoi déu
lui lgi mot cach so hai)

back out (intr) = withdraw from promise = thdt hita

E.g: He agreed to help but backed out when he found how difficult it was. (4nh ta da hira givip nhung lai nuot
167 i thdy né khé)

back somebody up = support morally or verbally = 46 tro hay khuyén khich vé tinh than hay bang 16i

E.g: He never backed his younger sister. (4nh ta khéng bao gio khuyén khich c6 em gdi ca)
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Be

be against (tr) = be opposed to (often used with gerund) = chong lai, phan déi (thuong di véi v- ing)

E.g: I'm against doing anything till the police arrive. (T6i phdan doi lam bat cir viéc gi cho ti khi canh sdt t6i)
be away (intr) = be away from homef/this place for at least a night. = ra khéi nha hodac mét noi nao qua dém
be back (intr) = have returned after a long or short absence = #r¢ lai sau mgt thoi gian dai vang mdt

E.g: | want to see Mrs Pitt. Is she in? (T6i muén gdp ba Pitt. Ba ay c6 o trong phong khdng?)

No, I'm afraid she’s away for the weekend. (Khong, tdi e rang ba dy da di nghi cudi tuan)

When will she be back? (Khi nao ba dy vé?)

She'll be back next week. (Ba dy sé quay tré lai vao tuan téi)

be for (tr) = be in favour of (often used with gerund). = thich thu (thuong di voi v-ing)

be in (intr) = be at home/in this building. = ¢ nha hodc trong mét toa nha

be in for (tr) = be about to encounter (usually something unpleasant) = s& bét gap, gip phai (thiong la nhitng
diéu khéng mong muon)

E.g: If you think that the work is going to be easy you’re in for a shock. (Néu anh nghi cong viéc dé sé dé dang
thi anh sé bi séc ddy)

be over (intr) = be finished = két thiic

E.g: The storm is over now; we can go on. (Con bdo dd qua, chiing ta c6 thé di roi)

be out (intr) = be away from home/from building for a short time - not overnight. = ra khoi nha hay toa nha
trong mét thoi gian ngan (khéng qua dém)

be up (intr) = be out of bed: = thirc ddy

E.g: Don't expect her to answer the doorbell at eight o ‘clock on Sunday morning. She won't be up. (Ping mong
cé dy sé dap lai chudng civa vao hic 8h sang chii nhdt. cé dy-sé khong thire ddy dau.)

be up to (tr) = be physically or mtellectually strong enough (to perform a certain actlon) The object is usually
it, though a gerund is possible = c6 dii thé liec hay s minh man (dé lam mét viéc gi d6). Tan ngiv thuwong 1a it,
tham chi la mét v-ing

E.g: After his illness the Minister continued in office thoughhe was no longer up to the work/up to doing the
work. (Sau trdn om, ngai B trudng da tiép tuc cong viée & co quan mdc di éng dy khéng con dii sivc dé lam
cong viéc do)

be up to something/some mischief/some trick/no good = be occupied or busy with some mischievous act = ¢
lién quan, dinh liu hay ban rén véi nhing diéu cé hai.

E.g: Don't trust him; he is up to some trick: (Pirng tin anh ta, anh ta c6 dinh liu téi nhitng diéu gian trd)

Note that the object of up to here is always some very indefinite expression such as these given above. It is
never used with a particular action: (Chi p#dng tan ngit ciia up to luén luén la nhitng biéu hién mdp mo khéng
ro rang nhuw da dwoc dwa ra o trén. No khong bao gio dwoc sir dung voi danh tir riéng)

it is up to someone (often followed by an infinitive) = it is his responsibility or duty = tay thudc vao ai do
(thwong di véi dong tir nguyén thé cé to)

E.g: | have helped you as muchas I can. Now it is up to you to finish this work. (You must continue by your
own efforts.) (Téi da givip anh hét sirc c6 thé. Bdy gio la tity thudc vao anh dé két thiic cong viéc ndy) (Anh phdi
tiép tuc bang chinh kha nang ciia minh)

Bear

bear out (tr) = support or confirm = ung hé hay xdc nhdn

E.g: This report bears out my theory, (bears my theory out/bears it out) (bin bdo cdo ndy xdc nhin hoc thuyét
cua toi)

bear up (intr) = support bad news bravely, hide feelings of grief = ddi mat véi tin xdu mét cach diing cam, che
gidu cam gidc dau buon

E.g: The news of her death was a great shock to him but he bore up bravely and none of us realized how much
he felt it. (Nhitng tin tirc vé cdi chét ciia ¢é dy la mét cii séc 16n doi véi anh dy nhung anh dy da doi mdt véi né
va khéng ai trong sé chiing t6i nhén ra anh ta bi séc manh dén thé nao)

Blow
blow out (tr) = extinguish (a flame) by blowing = théi tdt (ngon lira)

>> Truy cip http://tuyensinh247.com dé hoc Todn - Ly - Hb6a - Sinh - Van - Anh tot nhat!




E.g: The wind blew out the candle, (blew the candle out/blew it out) (con gié da théi tdt cdy nén)

blow up (tr or intr) ‘

(a) = destroy by explosion, explode, be destroyed = phd hity bang vu né, né tung, bi phd hiy

E.g: They blew up the bridges so that the enemy couldn't follow them, (blew the bridges up/blew them up) (ko
cho né tung cdy cau dé ké thi khéng thé di theo ho dwrgc nita)

(b) = fill with air, inflate, pump up = théi phong, bom phong

E.g: The children blew up their balloons and threw them into the air. (blew the balloons up/blew them up)
(nhitng dira tré thoi nhitng qud bong va tha chiing lén troi)

Boil

boil away (intr) = be boiled until all (the liquid) has evaporated = séi cho t6i khi can hét (chat long)

E.g: I put the kettle on the gas ring and then went away and forgot about it. When I returned, the water had all
boiled away and the flame had burnt a hole in the kettle. (T6i dé dm nuweéc lén bép gas va tra'ngodi va-dé quén.
Khi t6i quay lai, nuede da séi, can hét va ngon lira da lam thing cdi dm)

boil over (intr) = to rise and flow over the sides of the container (used only of hot liquids) = tran ra (chi dung
cho chdt long néng)

E.g: The milk boiled over and there was a horrible smell of burning. (Siza tran ra ngodiva cé mii chay khing
khiép)

Break

break down figures = take a total and sub-divide it under various headings so as to give additional information
= chia nhé (v twomg, thong tin) cho dé hiéu

E.g: You say that 10,000 people use this library. Could you break that

down into age-groups? (Anh néi rang 10000 nguwoi sir dung quyén tiv dién nay. Anh c6 thé chia ho ra theo nhém
tuéi dwoc khéng)

break down a door etc. = cause to collapse by using force = pha huy

E.g: The firemen had to break down the door to get into the burning house, (break the door down/break it down)
(Ngueoi linh ciru hoa da phai pha cika dé vao dugt trong ngdi nha dang chay)

break down (intr) = collapse, cease to function preperly, owing to some fault or weakness = su sup dé, ngirmg
hoat ddng, c6 khuyét diém hay sw yéu kém

(a) Used of people, it normally implies a temporary emotional collapse = dung cho nguoi, né thuong co y
néi téi mot sw suy sup nhat thoi.

E.g: He broke down when telling me about:his son’s tragic death. (He was overcome by his sorrow; he wept.)
(Ong dy suy sup khi ké cho ching t6i nghe Vé cdi chét bi tham ciia con trai éng ay).

(b) When used of health itimplies aserious physical collapse = khi si dung véi sitc khoé né néi téi mét ton
thiwong ndng vé thé chat

E.g: After years of overwork his health broke down and he had to retire. (Sau mgt nam lam viéc qua sire, sicc
khoé ciia 6ng dy gidm.sit tram trong va da phdi nghi huru)

(c) Itis very often used of machines = no thuong duoc sir dung cho mday moc véi y nghia hong hoc

E.g: The.car broke down when we were driving through the desert and it took us two days to repair it. (Chiéc xe
bi hong khi chimg téi dang ldi qua mién hoang mac va phai mat hai ngdy dé sira no)

(d) 1t can be used of negotiations = n6 c6 thé si dung cho sw dam phan, thod thudn

E.g: The negotiations broke down (were discontinued) because neither side would compromise. (Su thoa thudn
dd cham dittvi ca hai bén déu sé bi hai)

break in (intr), break into (tr)

(@) =enter by force = dot nhdip

E.g: Thieves broke in and stole the silver. (Nhitng tén trom dot nhdap vao nha va léy trom bac)

The house was broken into when the owner was on holiday. (Ngéi nha da bi dot nhdp khi chung téi dang di
nghi)

(b) = interrupt someone by some sudden remark = ngdt loi ai d6 bang nhitng nhdn xét hay binh ludn bt
ngo

E.g: | was telling them about my travels when he broke in with a story of his own. (T6i dang néi cho ho vé
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chuyén hanh trinh thi anh ta ngdt loi bang mot cau chuyén vé chinh anh ta)
break in (a young horse/pony etc.) (tr) = train him for use = thudn héa (mét con ngua non...)
E.g: You cannot ride or drive a horse safely before he has been broken in. (4nh khéng thé cuéi mét con ngua
mot cach an toan trude khi né da dwoc thuan hoa)
break off
(tr or intr) = detach or become detached = tdch ra hay bi tach ra, ldy ra
E.g: He took a bar of chocolate and broke off a bit. (broke a bit off/ broke it off) (4nk ta cam ldy mét thanh
sécola va ldy ra mét it)
(tr) = terminate (used of agreements or negotiations) = chdm dirt (diing cho nhitng théa thudn hay nhitng dam
phan)
E.g: Ann has broken off her engagement to Tom. (broken her engagement off/broken it off) (4nn vira chdam dirt
thoa thugn voi Tom)
(intr) = stop talking suddenly, interrupt oneself = dirng néi bdt thinh linh, tir ngdt o
E.g: They were in the middle of an argument but broke off when someone came into the room. (Ho dang trong
vong tranh cai thi dirng lai khi ai do buoc vao phong)
break out (intr)
(2) =begin (used of evils such as wars, epidemics, fires etc.) = né ra, batdau (thwong dung véi nhitng diéu
xdu nhw chién tranh, bénh dich, héa hoan...)
E.g: War broke out on 4 August. (Chién tranh dd né ra vao ngay 4/8)
(b) = escape by using force from a prison etc. = trén thodt bang vii lwc (khoinha ti....)
Eg: They locked him up in a room but he broke out. (Smashed the door and escaped) (Ho nhét anh ta trong mét
can phong nhung anh ta da trén thodt)(Phd cira va tron ra)
The police are looking for two men who broke out of prison last night (Canh sdt dang truy tim hai tén tron trai
16i qua)
break up (tr or intr) = disintegrate, cause to disintegrate =(lam) tan r&, phdn huy, dap vé
E.g: If that ship stays there it will break up/it will be broken up by the waves. (Néu cdi thuyén nay ¢ ddy né sé
vé tan/ né sé bi dap vé bdi song bién)
Divorce breaks up a lot of families, (breaks families up/breaks them up) (Li di da lam tan rd rat nhiéu gia
dinh)
break up (intr) = terminate (used of school terms, meetings, parties etc.) = két thiic (thiwong ding cho ndm hoc,
cuoc hop, bita tiéc...)
E.g: The school broke up on 30 July and-all the boys went home for the holidays. (Nam hoc két thic vao 30/7 va
tdt ca hoc sinh vé nha cho ki nghi)

The meeting broke up in confusion. (Budi hop két thiic trong s mo hé nham lan)

Bring

bring someone round (tr) (object usually before round) (tan nge thuong dirng trueée round)

(a) = persuade someone to accept a previously opposed suggestion = thuyét phuc ai dé chdp nhdn dé nghi da
bi tir choi trde ddy

E.g: After a lot of argument I brought him round to my point of view (Sau rdt nhiéu tranh cdi téi da thuyét phuc
dwoc anh ay chdp nhdn quan diém ciia t6i.)

(b)'=lead somebody to a place = ddn ai di ddu

E.g: My father brought the whole family around the city. (Bé 6i dira cd nha di tham thanh pho)

bring up (tr)

(a) = educate and train children = gido duc va nuéi ndng nhitng dira tré

E.g: She brought up her children to be truthful, (brought her children up/brought them up) (Cé dy day nhitng
dwra tré phai thanh that)

(b) =mention = dé cdp dén

E.g: At the last committee meeting, the treasurer brought up the question of raising the annual subscription,
(brought the question up/brought it up) (Trong budi hop héi dong cudi ciing, thii quy da dé cdp dén cau hoi vé
su tang lén cua so tién quyén gop hang nam)
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Burn down (tr or intr) = destroy, or be destroyed completely by fire (used of buildings) = Thiéu rui (toa nha)
E.g: The mob burnt down the embassy, (burnt the embassy down/burnt it down) (Ddm dong da thiéu rui toa dai
Str)

The hotel burnt down before help came. (Khdach san da chay rui trueée khi cé sw ciru chiva)

Call
call at (tr) = meaning 'visit' (for a short time) = ghé tham (trong khodng thoi gian ngdn)
E.g: | called at the bank and arranged to transfer some money. (76i gh¢ qua ngan hang va chudn bi chuyén mét
s tién)
call for (tr)
(a) = visit a place to collect a person or thing = dén ai d6 hodc ldy cdi gi
E.g: | am going to a pop concert with Tom. He is calling for me at eight so | must be ready then. (Minh sé di
xem hoa nhac véi Tom. Anh dy sé dén minh vao lic 8 gio- nen minh sé phdi chudn bi xong tride.do)

Let's leave our suitcases in the left luggage office and call for them later on when we have the car. (Hay dé
vali ciia chiing ta trong phong bén trdi va ldy ching sau khi ching ta cé xe.)
(b) = to demand or require = doi héi hay yéu cau
E.g: The present condition call for her strong will. (Hodn canh hién tai doihdi cé dy phédi'cé y chi viing vang)
call in (tr)
= to request or return of something = Thu vé, thu lai
E.g: The commercial banks called their money in. (cdc ngdn hang thwong mai @i doi tién vé
= to ask sb to come = goi dén, moi dén
E.g: The father decided to call the doctor in because the child’s health wasnot good at all. (Nguwoi bo quyét dinh
moi bdc i t6i béi sivc khoé cua dira con khéng dwoc tot
call off (tr) = cancel something not yet started, or abandon something already in progress = huy bo, bo do cai gi
do
E.g: They had to call off (= cancel) the match as the ground was too wet to play on. (Call the match off/call it
off) (Ho phdi huy bé trdn dau vi san qud wét khong thé choi diroc)
When the fog got thicker the search was called off. (abandoned)(Khi s wong mui day hon cuéc nghién ciru da bi
bo do)
call on (a person)
= to summon or gather together = huy déng, gom lai
E.g: He called on all the housewives in'the area and asked them to sign
the petition. (Anh dy huy déng tdt éd edc bandi tro trong viing va nho ho ki tén vao don kién nghi)
= to appeal to = thinh cdu
E.g: he had to call on his parents as the last resource when his company bankrupted. (4nh ta phai thinh cau cha
mj minh nhw 1a bién phdp cudi ciing khi cong ti anh ta bi phd sin)
call out (tr) = summon someone to leave his house to deal with a situation outside. (It is often used of troops
when they are required to leave their barracks to deal with civil disturbances) = huy d ong (thuong sir dung véi
qudn doi khi ho dwoc yéu cau roi khoi doanh trai dé giai quyét nhitng vu gay roi)
E.g: Thepolice couldn’t control the mob so troops were called out. (Cdanh sdt khong thé kiém sodt dwoe dim
dong vi thé quan déi da dwoc huy dong)
call’up (tr)
(@) * = summon for military service = huy dong nhdp ngii
E.g: In countries, men are called up at the age of eighteen, (call up men/call men up/call them up) (O nhiéu
niede nhitng nguoi dan 6ng phdi nhdp ngii & tuéi 18)
(b) = telephone = goi dién
E.g: | called Tom up and told him the news, (called up Tom/called him up) (T6i da goi cho Tom va bao tin cho
anh ay).

Care
care about (tr) = to feel concerned about sb/st = quan tam tdi ai, cdi gi A
E.g: The professor said that he was interested only in research; he didn’t really care about students. (Ong giao
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sw noi rang ong ta chi thich nghién ciru, éng ta khéng quan tam téi sinh vién)

care for (tr)

(a) = like (seldom used in the affirmative) = thich (hiém khi dwcoc sir dung trong thé khang dinh)

E.g: He doesn't care for films about war. (4nh dy khéng thich phim vé chién tranh). ,
(b) = look after (not much used except in the passive) = chdm séc (khéng dwoc sie dung nhiéu trir trong thé bi
dong).

E.g: The house looked well cared for. (Had been well looked after/was in good condition) (Ngéi nha nhin cé vé
dwpc tréng nom rdt tét)

Carry
carry on (intr) = continue (usually work or duty) = tiép tuc (thuwong ding cho céng viéc, nhiém vii)
E.g: | can't carry on alone any longer: I'll have to get help. (T6i khong thé tiép tuc mét  minh/dwoc nita, t6i sé
phai xin su giup do)
carry on with (tr) is used similarly = twong tw nhw carry on
E.g: The doctor told her to carry on with the treatment. (Bdc si khuyén cé dy tiép tuc diéu tri)
carry out (tr) = perform (duties), obey (orders, instructions), fulfil (threats) = thi hanh (nhiém vu), tudn theo
(Iénh, chi dan), thi hanh (1oi de doa)
E.g: You are not meant to think for yourself; you are here to carry out my orders. (Anh khong duwoc tu tién, anh
& day dé tudn theo lénh ciia t6i).
The Water Board carried out their threat to cut off our water supply. (They threatened to do it and they did it.)
(Céng ti cdp nwde da thiee hién 1oi de doa ngung cung cdp nuoc)

He read the instructions but he didn't carry them out. (4nk-dy da doc chi dan nhwng khéong tudn theo chiing)

Catch up with (tr), catch up (tr or intr) = overtake, but not pass = bat kip

E.g: | started last in the race but | soon caught up with the-others. (Caught them up/caught up) (T6i khoi dong o
dieong chay cudi cing nhung t6i sém bdt kip nhitng nguoi khéc)

You’ve missed a whole term; you 11 have to work hard to catch up with the rest of the class, (catch them
up/catch up) (Cdu Ving mdt ca ki hoc, cdu sé phdi hoe tdp cham chi dé bt kip nhitng nguoi khdc trong 16p)
Clean

clean out (tr) (a room/cupboard/drawer etc.) = clean up (tr) (a mess, e.g. anything spilt) = clean and tidy it
thoroughly = lau chli va don dep ki ludng (phong; t it do, ngan kéo), (dong hon don, nhitng thit bira bdi ra)
E.g: I must clean out the spare room, (clean the spare room out/clean it out) (76i phdai don dep phong ngii cho
khach

Clean up any spilt paint, (clean the spilt paint up/clean it up) (Hay lau sach hét son bi trdo ra)

clean up (intr) (is used similarly) = (dwoc sir dung voi nghia tuwong tu)

E.g: These painters always clean up when they've finished, (leave the place clean) (Nhitng hoa si luén don dep
sach khi ho lam xong)

Clear
clear away (tr) = remove articles, usually in order to make space = di chuyén do , thuong dé lay ché lrong)
E.g: Could you clear away these papers? (Clear these papersawayi/clear them away) (Anh c6 thé chuyén ché
giay nay di khong?)
clear away (intr) = disperse = giai tan, phan tan
E.g: The clouds soon cleared away and it became quite warm. (Pdam mdy nhanh chéng tan ra va troi tro nén
khd dm ap)

The crowd cleared away when the police arrived. (Ddam dong da gidi tan khi canh sat toi)
clear off (intr) from an open space = go away = roi di
E.g: He cleared off without saying a word. (4nh ta bo di ma khong noi loi nao).
clear out (intr) of a room, building = go away (colloquial; as a command it is definitely rude) = roi di (t ir mot
can phong hay mét toda nha ) (théng tuc, nhw mot 1oi yéu cau thé 16)
E.g: Clear out! If 1 find you in this building again, I'll report you to the police. (Ciit di! Néu t6i con nhin thdy
anh trong can nha ndy, t6i sé t6 cdo anh véi canh sat)
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clear out (tr) a room/cupboard/drawer etc. = empty it, usually to make room for something else = don dep gon
gdng ngdn ndp (thuwong dé ldy ché cho nhitng thir khéc)

E.g: I'll clear out this drawer and you can put your things in it. (clear this drawer out/clear it out) (76i sé don cdi
ngdn kéo nay roi anh cé thé bé dé ciia minh trong dé)

clear up (intr) = become fine after clouds or rain = tré nén 1ot hon, dep hon (sau mdy den hodc con mira)

E.g: The sky looks a bit cloudy now but I think it will clear up. (Bau troi nhin hoi nhiéu mdy nhuwng téi nghi
thoi tiét sé tot hon théi)

clear up (tr or intr) = make tidy and clean = don dep gon gdng ngdn ndp

E.g: When you are cooking it's best to clear up as you go, instead of leaving everything to the end and having a
terrible pile of things to deal with. (Khi ndu dan thi tot nhdt con hdy don sach khi con di, thay vi dé moi thielai va
phdi gidi quyét mot dong thir kinh khing)

Clear up this mess, (clear this mess up/clear it up) (Hay don dep cdi mé hén don nay di)

clear up (tr)

(@) = finish (some work which still remains to be done) = hoan thanh (cong viéc nao dé ma van con ton dong)
E.g: | have some letters which | must clear up before | leave tonight. (Ti con mdy biethw phdiviét xong truée
khi t6i di ti nay)

(b) =solve (a mystery) = gidgi quyét, thdo g, lam ré (mdt diéu huyén bi, mét bi mdt naods)

E.g: In a great many detective stories when the police are baffled, an amateur detective comes along and clears
up the mystery, (clears it up) (Trong rdt nhiéu truyén trinh tham, khi canh sat gap tré ngai thi mot tham ti
nghiép di xudt hién va kham phd ra bi mat.)

Close

close down (tr or intr) = shut permanently (of a shop or business) = dong cita dai han (mét ciea hang hay cong
viéc kinh doanh)

E.g: Trade was so bad that many small shops closed down-and big'shops closed some of their branches down,
(closed down some branches/closed them down) (Thi tricong thwong mai toi té dén nbi ma rat nhiéu cira hang
nho phai dong cira va nhitng cira hang lon thi dong cira m¢t vai chi nhanh)

close in (intr) = come nearer, approach from all sides (used of mist, darkness, enemies etc.) = tién gan hon tir
moi mit (diing cho swong mii, bong toi, ké thii ...)

E.g: As the mist was closing in we decided to stay where we were. (Khi swong mii buéng xuong, ching téi da
quyét dinh ¢ lai)

close up (intr) = come nearer together (of people in a line) = thu hep lai (doan nguoi)

E.g: If you children closed up a bit'there’d-be room for another one on this seat. (Néu cdic ban nhé ngoi sdt vao
nhau thi sé c6 ché cho nhitng ngwoi khae o ché nay)

Come

come across/upon (tr) = find'by chance = tinh co bdt gdp

E.g: When | was looking for my passport | came across these old photographs. (Khi dang di tim h¢ chiéu t6i da
tim thdy nhitng bikc dnh cii)

come along/on (intr).= come with me, accompany me, ‘Come on' is often said to someone who is hesitating or
delaying = di ciing ai,”come on”’ thwong dimg dé giuc ai dé di nhanh lén

E.g: Come on, or we'll be late. (Nhanh 1én, khéng chiing ta sé mudn mdt)

come away. (intr) = leave (with me) = roi di (cung toi)

E.g: Come away now. It's time to go home. (Di nao. Téi gio' vé nha roi)

come away/off (intr) = detach itself = bong ra, troc ra

E.g: When | picked up the teapot the handle came away in my hand. (Khi t6i cam dm tra Ién, cdi quai long ra
tay toi)

come in (intr), come into (tr) = enter = vao trong

E.g: Someone knocked at my door and | said, ‘Come in." (4i do go cura va téi bao “vao di”)

Come into the garden and I'll show you my roses. (Vdo vieon di, t6 sé cho cdu xem nhitng béng hong)

come off (intr)

(@) =succeed (of a plan or scheme) (used in negative) = thanh cong (mot ké hoach, am muu, ¥ do) (dimg trong
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thé phui dinh)
E.g: I'm afraid that scheme of yours won't come off. It needs more capital than you have. (T6i e rang ké hoach
cia ong sé khéng thanh cong ddau. N6 can nhiéu vén hon anh c6)
(b) = take place; happen as arranged = dién ra, xay ra nhur dy dinh ,
E.g: When is the wedding coming off? ~ Next June. (Pdm cuéi dwoc t6 chire khi nao? ~ Thang 6 t6i)

We decided to go camping but our plan came off because of the heavy rain. (Chiing téi dinh di cam trai
nhung ké hoach khong thuce hién dwoc Vi troi mua to).
(c) =end its run (of a play, exhibition etc.) = két thiic (vé kich, cudc trién lam)
E.g: The exhibition is coming off next week. You'd better hurry if you want to see it. (V& kich d@é sé két.thuc vao
tuan téi. Cdu phai nhanh 1én néu muén xem né)
come out (intr)
(@) =berevealed, exposed (the subject here is normally the truth/the facts/the whole story etc./and usually
refers to facts which the people concerned were trying to keep hidden, i.e. scandals etc.) = lé'7a; bi vach tran,
boc tran (Chu ngir ¢ day thuong la sy thdt, hién thuc, toan bo cau chuyén... va thuong cd y noi téi sy that ma
nguoi ta c6 gang dau di)
E.g: They deceived everybody till they quarrelled among themselves; then one publicly denounced the others
and the whole truth came out. (Bon chiing lira gat moi nguoi cho téi khi sy ra mau thuan ngi bg, sau @ 6 mgt
tén di to cdo nhitng tén con lai va tat ca su that dwoc vach trdn)
(b) = be published (of books) = duwoc xudt ban (sdch)
E.g: Her new novel will be coming out in time for the Christmas sales. (Cuon tiéu thuyét ciia cé dy sé dwoc xudt
ban kip dot ban hang giang sinh)
(c) = disappear (of stains) = bién mat (vét ban, vét mau)
E.g: Tomato stains don't usually come out. (Nhitng vét ca ¢hua thiong khéng mdt di)
come round (intr)
(@) = finally accept a previously opposed suggestion = chdp nhdn'diéu lic tride di phdan doi
E.g: Her father at first refused to let her study abroad but he came round (to it) in the end. (Said she could go)
(B6 ¢é dy dau tién la khong cho ¢6 dy di du hoc nhung cudi ciing éng dy ciing dong )
(b) =come to (my/your/his etc.) house = ghé tham nha ai do
E.g: I’ll come round after dinner and tell you the plan. (T6i sé ghé qua nha ban va néi cho ban ké hoach)
come round/to (intr) = recover consciousness = hoi tinh
E.g: When we found him he was unconscious but-he came round/to in half an hour and explained that he had
been attacked and robbed. (Khi chung téitim thay anh ta thi anh ta dang bt tinh nhung da tinh lai sau niva
tiéng Va gidi thich la anh ta bi tanicong va-bi cudp)
come up (intr)
(@) = rise to the surface = néi 1én bé mar
E.g: A diver with an aqualung doesn’t have to keep coming up for air; he can stay underwater for quite a long
time. (Mot tho ldn véi binh dwéng khi khéng phdi lién tuc néi lén dé the, anh ta c6 thé & duwdi nuede trong mét
thoi gian khé l1au).
(b) = be mentioned = diwroe dé cdp toi
E.g: The.question of the caretaker's wages came up at the last meeting. (Cdu héi vé tién lwong ciia nguwoi qudn
gia da'cheoc dé edp o cudi budi hop)
come up.(intr), come up to (tr) = approach, come close enough to talk = tién dén gin dii @é néi chuyén
E.g: A policeman was standing a few yards away. He came up to me and said, "You can't park here.' (Mgt canh
sdt dang dirng cach khodng vai thude. Anh ta tién téi ché tdi va néi “Cé khéng thé dé xe & day”)

Crop up (intr) = appear, arise unexpectedly or by accident (the subject is normally an abstract noun such as
difficulties/the subject etc. or a pronoun) = xudt hién hay xdy ra mét cach bdt ngo khéng mong muéon (chii ngir
thwong la nhitng danh twr trieu twong nhw sw kho khan... hoac mot dai tir)

E.g: At first all sorts of difficulties cropped up and delayed us. Later we learnt how to anticipate these. (Pdu
tién tat ca nhitng khé khan xudt hién va can tré ching t6i, sau dé ching t6i da hoc cach dé luong trude dwoc
nhitng diéu nay)
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Cut
cut down a tree = fell it = char, don ngd (cdy)
E.g: If you cut down all the trees you will ruin the land (cut the trees down/cut them down) (Néu 6ng chdr hét
cdy, ong sé lam hai tram trong dén dat)
cut down (tr) = reduce in size or amount = cdt gidm kich ¢& hodc 6 lirong
E.g: We must cut down expenses or we'll be getting into debt. (Chiing ta phdi cdt giam phi ton néu khéng ching
ta s€ mdc no)
"This article is too long," said the editor. '‘Could you cut it down to 2,000 words?' (Bai bao nay qué dai. Anh cé
thé cdt bot xudng con 2000 tir khéng?)
cut in (intr) = slip into traffic lane ahead of another car when there isn't room to do this safely = len loi, dixién
ngang tdc dwong lén truée nhing xe khdc
E.g: Accidents are often caused by drivers cutting in. (Tai nan thuong dwoc gdy ra boi nhitng ldi xe di xién
ngang duong)
cut off (tr) = disconnect, discontinue supply (usually of gas, water, electricity etc.). The object can either be the
commodity or the person who suffers) = ngat két noi, ngimg cung cdp (thwong dung cho gas, mwée, dién...).
Tan ngir con ¢6 thé la mdt hang hodc con nguoi dau khé
E.g: The Company has cut off our electricity supply because we haven't paid our bill. (eut our supply off/cut it
off) (Céng ti d6 da cdt cung cdp dién boi vi chiign ta khong thanh todn héo don)

They've cut off the water/our water supply temporarily because they are repairing one of the main pipes.
(Ho vira cdt nwée tam thoi béi vi ho dang sira chita mét trong nhitng dwong éng dan chinh)
We were cut off in the middle of our (telephone) conversation. (This might be accidental or a deliberate action
by the switchboard operator). (Chiing t6i bi ngadt két néi trongkhi dang néi.chuyén dién thoai) (C6 thé do vo
tinh hodc do ¢é Y bdi nhan vién tong dai)
cut someone off = form a barrier between him and safety (often used in connection with the tide, especially in
the passive) = ngan can (thuong sir dung voi dong chay,nhat Ia sit dung trong thé bi dong)
E.g: We were cut off by the tide and had to be rescued by boat. (Chung t6i bi ngan lai béi thuy tridu va duoc
ctru boi thuyén
be cut off (intr) = be inconveniently isolated (the subject is usually a place or residents in a certain place) = bi
O 1ap (chit ng it thuong la dia diém hay nhitng cw.ddan & mét noi ¢é dinh)
E.g: You will be completely cut off if you go to live in that village because there is a bus only once a week.
(Ban sé bi ¢0 ldp néu tGi song & cdi lang d6 vi cdtudn méi ¢6 mgt tuyén xe buyt.)
cut out (tr)
(@) = cut from a piece of cloth/paper etc. a-smaller piece of a desired shape = cat roi ra
E.g: When | am making a dress/I'mark the dot with chalk and then cut it out. (Cut out the dress/cut the dress
out) (Khi may mét cdi vay t6i'ké bang phan sau dé cat no ra).

Young people often cut-out photographs of their favorite pop stars and stick them to the walls. (Gidi tré
thwong cdt hinh nhitng Ngéi sao nhac pop va treo chiing lén twong).
(b) = omit, leave out.= b6 qua, bo di
E.g: If you want to get thin you must cut out sugar, (cut it out) (Néu cdu mudn gay di thi phdi bé dwong).
be cut out for (tr) = be fitted or suited for (used of people, usually in the negative) = phu hop vdi (Sir dung vai
nguoi; thiong dung Voi thé phii dinh)
E.g: His father got him a job in a bank but it soon became clear that he was not cut out for that kind of work.
(He wasn't happy and was not good at the work.) (Cha cua anh ta im cho anh ta mgt cong viéc o ngan hang
nhing sém nhdn ra rang anh ta khéng p 0 h op véi nd)
cut up (tr) = cut into small pieces = cat nhé
E.g: They cut down the tree and cut it up for firewood, (cut the tree up/cut up the tree) (Ho chdt cay va cat nhé
ra dé 1am phéo hoa).

Die

die away (intr) = become gradually fainter till inaudible = mo dan ’ .
E.g: They waited till the sound of the guard's footsteps died away. (Ho doi cho toi khi tieng bude chan bar dan).
die down (intr) = become gradually calmer and finally disappear (of riots, fires, excitement etc.) = suy yéu di,
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mat dan (cudc néi loan, ngon liea, sy thich thi...)

E.g: When the excitement had died down the shopkeepers put up shutters (Khi su thich thii mat dan di ngueoi
chu hiéu da ngung kinh doanh).

die out (intr) = become extinct (of customs, races, species of animals etc.) = tuyés chiing, bién mdt hoan todn
(phong tuc, chung toc, loai dong vdt...)

E.g: Elephants would die out if men could shoot as many as they wished. (Lodi voi sé tuyét chiing néu con
nguoi san ban bira béi nhiw ho mudn)

Do

do away with (tr) = abolish = bdi bo, huy bo

E.g: The government should do away with the death penalty like many European countries. (Chinh phu. nén xoa
bé an tir hinh gidng nhw nhiéu nuede & ch au Au).

do up (tr) = redecorate = trang hoang lai

Eg: When I do this room up I'll paint the walls cream, (do up thisroom/do it up) (Khi sira sang lai can phong
nay, toi sé son lai nhitng birc tuwong nay mau kem).

do without (tr) = manage in the absence of a person or thing = xoay s¢ khi khdng cd ai dé hodc cai gi

E.g: We had to do without petrol during the fuel crisis. (Chiing téi dé phdi xoay sé khirkhdng c6 xdng dau trong
con khiing hoang chat dot).

The object is sometimes understood but not mentioned = tan ngi déi khi dwoe hiéu nhung khéng dweoe dé cdp
toi

E.g: If there isn't any milk we'll have to do without (it). (Néu khéng conti'siza tieoi ndo thi chiing ta phdi lam
ma khong cd no).

Draw

draw back (intr) = retire, recoil = rut lui

E.g: It's too late to draw back now; the plans are all made. (Qua mugn dé rit lai roi, cac ké hoach da deoc dinh
roi).

draw up (tr) = make a written plan or agreement = chudn bi bdn ké hoach hay h op dong

E.g: My solicitor drew up the lease and we both signed it. (drew it up) (Cé van phap ludt cia t6i da soan ban
hop dong cho thué va ching toi cing ki vao'né).

draw up (intr) = stop (of vehicles) = dung lai (phwong tién giao thong)

E.g: The car drew up at the kerb and the:driver got out. (Chiéc xe da ding lai ¢ ¢ duong va ngudi tai Xé budc
Xuong).

Drop

drop in (intr) = pay a short unannounced visit = ghé qua (khéng bdo trudc)

E.g: He dropped in for a few minutes to ask if he could borrow your power drill, (“drop in”” is more colloquial
than 'call in'.) (Anh.dy-ghé qua dé héi mwon mdy khoan ciia ban). (“drop in” théng thieong tuc hon “call in”)
drop out (intr) = withdraw, retire from a scheme or plan = ruit lui (tir mot ém mueu, mét ké hoach ndao dé)

E.g: We planned to hire a coach for the excursion but now so many people have dropped out that it will not be
needed. (Chiing t6i dinh thué mét xe khach d@é di tham quan nhung c6 qué nhiéu nguwoi rat lui nén khong can
Nita)

Enter

enter for (tr) = become a competitor/candidate (for a contest, examination, etc.) = tham du (vao mét trén ddu,
mot ki thi...)

E.g: Twelve thousand competitors have entered for the next London Marathon. (Mwoi hai nghin ngwoi tham dy
gidi marathon Ludn Dén t6i)

enter up (tr) =torecordstinab ook = ddang ki

E.g: I haven’t entered up your name and occupation yet. (T0i Van chuwea déing ki tén va nghé nghiép ciia cdu vao
S0).
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Fade away (intr) = disappear, become gradually fainter (usually of sounds) = bién mdt, mo- nhat dan (thuong sir
dung voi am thanh) , ‘
E.g: The band moved on and the music faded away. (Ban nhac khoi hanh va tieng nhac nho dan)

Fall
fall back (intr) = withdraw, retreat (this is a deliberate action, quite different from fall behind, which is
involuntary) = rut lui (day la hanh dong co chu dinh, khac voi “‘fall behind” thi la khong chu tam)
E.g: As the enemy advanced we fell back. (Khi ké thii tién téi chang ta IUi lgi).
fall back on (tr) = use in the absence of something better = phdi vién dén, ding dén (khi khéng co céi tot hon)
E.g: We had to fall back on dried milk as fresh milk wasn't available. (Chiing ta phdi diing Sira bot Vi'sira tuoi
khong cd)
fall behind (intr) = slip into the rear through inability to keep up with the others, fail to keep up an agreed rate
of payments = tut lai phia sau, chdm hon
E.g: He fell behind with his rent and the landlord began to become impatient. (Anh ta ngp tién thué nha chim
nén chii nha tré nén mat kién nhdan)
fall in with someone's plans = accept them and agree to co-operate = dong ¥ hay chdp nhdn y kién hay ké hoach
nao do
E.g: We'd better fall in with his suggestion for the sake of peace. (Chling ta nén chdp nhdn dé nghi ciia anh ta vi
hoa binh).
fall in (intr) (of troops etc.) = get into line = dirng thanh hang ngii (quan doi)
E.g: There was a scramble as the major ordered new recruits to fall in. (Cé tiéng hé vang khi éng thiéu td ra
lénh cho cac tan binh ding thanh hang ngii).
fall out (intr) of troops etc. = leave the lines = roi hang ngii
E.g: The troops fell in and were inspected. After the parade they fell out and went back to their barracks.
(Nhitng nguoi linh xép hang va dwoc kiém tra. Sau khi diéu hanh, ho roi hang ngii va tré vé doanh traj).
fall off (intr) = decrease (of numbers, attendance etc.) = gidmxuong (s6 lirong, s6 ngueoi 6 mdt...)
E.g: Orders have been falling off lately; we need a new advertising campaign. (Cac don dat hang da giam,
chung ta can chién dich qudng cdo méi)

If the price of seats goes up much more theatre attendances will begin to fall off. (Néu gid vé ting
nhiéu hon nita s6 lrong nguwoi xem phim sé'gidm).
fall on (tr) = attack violently (the victimhas normally no chance to defend himself as the attackers are too
strong; it is also sometimes used of hungry men who attack their food when they get it) = tan cong manh liét
(nan nhan thwong khéng c6 co héi Chéng curVi NQueoi tan cong quda manh, né déi khi con dwge Sir dung véi
nghia nguoi bj déi an ngdu nghién.do ankhi ho tim dwoc)
E.g: The mob fell on the killers:and clubbed them to death. (Bdm déng tin céng manh vao nhitng tén cudp, ho
ding duii cui danh chiing cho'téi chét)
The starving men fell on the food, (devoured it) (Nhitng nguweoi déi nhai ngdu nghién do an)
fall out (intr) = quarrel = tranh cai
E.g: When thieves fall out, honest men get their own. (Khi nhitng tén trom tranh cdi, nhitng nguoi lwong thién
da ldy lai dwoc nhitng gi thuge vé ho).
fall through (intr) = fail to materialize (of plans) = khéng thuc thi duoc (ké hoach)
E.g: My plans to go to Greece fell through because the journey turned out to be much more expensive than | had
expected. (Ké hoach téi Hi Lap that bai vi chuyén di hod ra ddt hon t6i mong doi).

Feed

feed back (tr) = to respond = phdn hoi

E.g: I haven’t fed back information to them. (T8i Van chua tra 1oi théng tin cho ho).

be fed up (intr), be fed up with (tr) = be completely bored (slang) = ch &n ng &n (tiéng 16ng)

E.g: I'm fed up with this wet weather. I'm fed up with waiting; I'm going home. (Tdi chan thoi tiét am wot nay,
chan cho doi, téi dang vé nha)

Feel
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feel for (tr) = to sympathize with sb = cam thong voi ai do

E.g: | felt her sorrow when she had to say goodbye to her boy friend. (T6i cam théng véi néi dau ciia c¢é dy khi
phdi noi loi chia tay vai ban trai)

feel up to (tr) = feel strong enough (to do something) = thay cé dii sitc dé lam gi

E.g: | don't feel up to tidying the kitchen now. (Ti thdy khdng dii sikc d@é don dep phong bép)

Fill infup forms etc. = complete them = hodn thanh, dién vao (mau, don, ché trong...)
E.g: | had to fill in three forms to get my new passport, (fill three forms in/fill them in) (minh phdi dién vao ba
la don @é lay hé chiéu méi).

Find

find out (tr) = discover as a result of conscious effort = phdt hién ra hay nhén biét thém dwoc cdi gi

E.g: In the end | found out what was wrong with my lap-top. (found it out) (Cudi ciing thi téiciing phét hién ra
chuyén gi da xdy ra voi cal may sdch tay cua minh)

find someone out = find that he has been doing something wrong (this discovery is usually asurprise because
the person has been trusted) = phat hién ra ai lam gi sai (phat hién nay thirong 1a& mét sw bét ngo vi nguwoi do
dwoc tin cdy)

E.g: After robbing the till for months the cashier was found out. (Sau khi‘@n trém ngan kéo tién nguwroi thu ngan
Cudi ciing bi phat hién).

Fix up (tr) = arrange = sap xép
E.g: The club has already fixed up several matches for next season, (fixed several matches up/fixed them up)
(Céu lac bé Vira M&i Sdp Xép Vai tran ddu cho miia gidi t6i).

Get

get about (intr) = circulate; move or travel in a general sense = lieu hanh, ludn chuyén, tuan hoan, lan truyén, di
chuyén theo cdch binh thieong

E.g: The news got about that he had won the first prize in the state lottery and everybody began asking him for
money. (Tin tizc lan truyén rang anh ta trang gidi nhdt sé sé kién thiét va moi nguoi déu doi tién anh ta).

He is a semi-invalid now and can't get about as well as he used to. (Bay gic anh ta bi tan phé nira nguoi nén
khong thé di chuyén binh thiong nhie trieée).

get away (intr) = escape, be free to leave =.tron thodt, ra khoi

E.g: Don't ask him how he is because if he starts talking about his health you'll never get away from him. (Pung
hoéi anh ta nhw thé nao béi Viféu anh.ta bdt dau noi vé sitc khoé ciia minh réi thi cdu sé kh 6ng bao gio thoat
khoi anh ta dwoc dau.)

I had a lot to do in the office and didn't get away till eight. (Minh c6 rdt nhiéu viéc phai lam nén khéong thé ra
khoi cho toi tdm gioz)

get away with (tr) = perform some illegal or wrong act without being punished, usually without even being
caught = thodt dwoeytron thoat (khéi bi phat bi truy t6)

E.g: He began forging cheques and at first he got away with it but in the end he was caught and sent to prison.
(Anh ta bat dau lam tién gia, dau tién anh ta thodt téi droc nhung cudi cing anh ta ciing bi bdt va bi tong til.)
get back (tr) = recover possession of = trd lai, ldy lai

E.g: If you lend him a book he 11 lend it to someone else and you 'll never get it back, (get back your book/get
your book back) (Néu cdu cho cdu ta mieon S&ch Cdu ta sé cho nguwoi khdc muwon VA Cdu sé khong bao gio ldy
lai duoc)

get back (intr) = reach home again = tré vé nha

E.g: We spent the whole day in the hills and didn't get back till dark. (Chiing t6i gianh cd ngdy ¢ trén doi va
khong tré vé cho téi khi troi toi)

get off (intr) = be acquitted or receive no punishment (compare with get away with, which implies that the
offender is not even caught) = duoc tha bong, khong bi phat (S0 sénh véi “get away with ” 14 thdm chi khéng bi
bat lai)
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E.g: He was caught for theft but got off because there wasn’t sufficient evidence against him. (was
acquitted)(4nh ta bi bdt Vi t6i an trém nhung dwoc tha bong Vi khdng cd bang chirng nao budc téi anh ta ca)
The boy had to appear before a magistrate but he got off as it was his first offence, (received no
punishment) (Anh ta phdi ra hau tod nhung dieoc hwdng trang &n Vi méi vi pham lan dau)
get on (intr), get on with (tr)
(@) = make progress, be successful = tién bo
E.g: How is he getting on at school? (Viéc hoc ¢ triong ciia cdu bé & trirong tién trién dén dau roi)
He is getting on very well with his English. (Cdu bé rdt tién bé trong mon tiéng Anh)
(b) = live, work etc., amicably with someone = ¢ méi quan hé vé ai dé
E.g: He is a pleasant friendly man who gets on well with nearly everybody. (Anh ta la mét nguwoi coi mo than
thién, c6 moi quan hé tot véi moi ngueoi)
How are you and Mr Pitt getting on? (Quan hé cia cdu véi 6ng Pitt thé ndo réi?)
get out (intr) = escape from, leave (an enclosed space) = tron thodt, roi khoi
E.g: Don't worry about the snake. It's in a box. It can't get out. (Pirng lo vé con rdn dé, né'¢ trong hop khong
thé thodt ra ngodi durgc)
Note that the imperative 'Get out', except when it means 'descend’ (from a vehicle), is very rude. (Cha y rang
“get out” trir nghia la di xudng (xe ¢d) thi deu rat tho 16, khiém nha)
get out of (tr) = free oneself from an obligation or habit = tir b6 mét nhiém vu hay théi quen nao do)
E.g: Isaid that I'd help him. Now | don't want to but I can't get out of it. (free myself from my promise)(T 6i da
noi rang t6i sé givip anh ta, gio toi khdng muon 1am niza nhung t6i khéng thé tie bo nd)
He says that he smokes too much but he can't get out of the habit. (Anh ta ndi rang anh ta hit thuéc qua
nhiéu nhuwng lai khéng thé tir bé théi quen do)
get over (tr) = recover from (illness, distress or mental weakness) = qua khéi, hoi phuc (6m dau, bénh tat...)
E.g: He has just got over a bad heart attack. (Ong dy Vira Mdi qua khéi mét con dau tim)
get round a person = coax him into letting you do what you want = ninh, tin tinh
E.g: Girls can usually get round their fathers. (Con gai thuong ninh cha cua ho)
get round (a difficulty) = find some solution to it/evade it = gidi quyét (khé khan), lan tranh (quy ludr)
E.g: How can you get round these problems? (Lam cach n&o ma cdu c6 thé gidi quyét nhitng rdc réi nay?)
He was well known for his skill at getting'round the law. (Ong ta néi tiéng boi kha nang lan tranh phap
lugr)
get through (tr or intr) = finish a piece of work, finish successfully = thanh céng trong viéc hoan thanh cai gi
do
E.g: He got through his exam all right, (passed it) (4nk dy thanh cong trong ki thi réi) (virot qua ki thi)
get through (intr) = get into telephone communication = lién lac bang dién thoai
E.g: 1 am trying to call London but I can't get through; | think all the lines are engaged. (76i dang thu goi dién
téi ludn dén nhuwng téi khong thé két néi duwoc, téi nghi dwong chuyén dang bdn)
get up (tr) = organize, arrange (usually an amateur entertainment or a charitable enterprise) = t6 chie, sap xép
(thwong 1a mét busibiéu dién khéng chuyén hay mét hoat déng tir thién nao do)
E.g: They got up-a concert in aid of cancer research. (They got it up.) (Ho da t6 chirc buéi hod nhac hé tro
nghién cuu bénh ung thu)
get up (intr) =rise from bed, rise to one's feet, mount = thuzc ddy
E.g:'1 get up at seven o' clock every morning. (Tdi thurong thize ddy vao 7h méi sang)

Give

give something away = give it to someone (who need not be mentioned) = cho di (Nguwoi nhén thuong khong
can dwoc dé cdp)

E.g: I’ll give this old coat away, (give away this old coat away/give it away) (T¢ sé cho cdi do khodc cii nay)
give someone away (object before away) = betray him = tiéz 16 (tan ngit ditng truée “away”)

E.g: He said that he was not an American but his accent gave him away. (Told us that he was an American)
(Anh ta ndi rang anh ta khéng phdi nguwoi Mi nhung giong anh ta da lam 16 ra)

give back (tr) = restore (a thing) to its owner = tra lai

E.g: I must call at the library to give back this book, (to give this book back/to give it back) (T6i phdi ghé qua
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thuw vién dé tra lai quyén sach nay)
give in (intr) = yield, cease to resist = nhwong ché, dau hang
E.g: At first he wouldn’t let her drive the car but she was so persuasive that eventually he gave in. (Ban dau anh
ay khéng dé cé dy ldi xe nhung cé dy cé sire thuyét phuc qud nén anh ta phdi nhwong cho)
give out (tr)
(@) =announce verbally = cong bé
E.g: They gave out the names of the winners, (gave the names out/gave them out) (Nguoi ta dé cong bé tén ciia
ngueoi thang cude)
(b) = distribute, issue = phan phai, phat hanh, phat cho tirng nguoi
E.g: The teacher gave out the books, (gave one/some to each pupil) (Gido vién phat nhitng cuén sach (ph at cho
ting hoc sinh)
give out (intr) = become exhausted (of supplies etc.) = kiét sirc, can kiét /
E.g: The champagne gave out before the end of the reception. (Rugu sam banh di can kiét trwée khi'buoi tiée
chiéu ddi két thic)

His patience gave out and he slapped the child hard. (Si kién nhdn ciia 6ng dy dahét va-éng dy da phat
thdat manh vao dira con)
give up (tr or intr) = abandon an attempt, cease trying to do something = tibo, bo cude
E.g: | tried to climb the wall but after | had failed three times | gave up. (gave up the attempt/ gave the attempt
up/gave it up) (T6i da co gdng tréo Ién twong nhung sau khi that bai ba lan t0i.da tir bo)
give up (tr) = abandon or discontinue a habit, sport, study, occupation = tir b6 (théi quen, thé thao, viéc hoc tdp,
nghé nghiép)
E.g: Have you given up drinking whisky before breakfast? (Cdu da bd théi quen udng whisky trieée bita sang
chua?)
give oneself up (object before up) = surrender = buéng xudi (tan nge di trudc “up”)
E.g: He gave himself up to despair. (Ank dy tw budng xudi-cho sutuyér vong)

Go
go ahead (intr) = proceed, continue, lead the way = fién lén, di lén phia truée, tiép tuc lam gi, dan dwong
E.g: While she was away he went ahead with the work and got a lot done. (Khi ¢6 dy di vang anh tiép tuc cong
viéc va lam rdt nhiéu thir)

You go ahead and I'll follow; I'm not quite ready. (Dan dwong di t6i sé theo sau, téi chwa san sang ldm)
go away (intr) = leave, leave me, leave this place = roi di
E.g: Are you going away for your holiday?~'No, I'm staying at home. (Cdu dang di nghi a? ~ Khong, té dang o
nha)

Please go away; | can'twork unless | am alone. (Xin hdy ra ngodi, téi khéng thé lam viéc dwoc triv khi &
mot minh)
go back (intr) = return, retire, retreat = quay tro lai, rit vé, lui vé
E.g: I'm never going back to that hotel. It is the worst I’ve stayed at. (T6i sé khong bao gio tro lai khach san do
nita. N6 la cdi toité nhat téi tirng o)
go back on (tr) = withdraw or break (a promise) = thdt hita
E.g: He went back on his promise to tell nobody about this. (He told people about it, contrary to his promise.)
(Anh ta d@a khéng giir 10i hira la sé khéng néi cho ai biét diéu nay)
go down (intr)
(@) = be received with approval (usually of an idea) = dwroc tan thanh, chdp thudn
E.g: I suggested that she should look for a job but this suggestion did not go down at all well. (76i da dé nghi c6
dy tim mét céng viéc nhung dé nghi dy khéng dwoc tan thanh cho ldm)
(b) =become less, be reduced (of wind, sea, weight, prices etc.) = giam xuéng (diing cho gié, bién, cin ning,
gidcd...)
E.g: During her illness her weight went down from 50 kilos to 40. (Trong suét trdn om, c¢é dy sit tir 50 xuéng
con 40 can)

The wind went down and the sea became quite calm. (Gié dd giam nhe va bién tré nén khd yén tinh)
go for (tr) = attack = tdn céng
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E.g: The cat went for the dog and chased him out of the hall. (Con méo tdn céng con ché va duéi né ra khéi
nha)
go in for (tr) = be especially interested in, practise; enter for (a competition) = dam mé, wa chuéng, tham duw
(cuoc thi)
E.g: This restaurant goes in for vegetarian dishes, (specializes in them) (Nha hanh nay dwoc wa chugng voi
nhitng mon chay)

She plays a lot of golf and goes in for all the competitions. (Cé dy choi golf rdt nhiéu va tham di rdt nhiéu
cuoc thi)
go into (tr) = investigate thoroughly = diéu tra, khdm phd ki lwdng
E.g: 'We shall have to go into this very carefully,' said the detective. (“Chiing ta phdi diéu tra diéu ndy thét ki
lwong” Ong tham tir néi)
go off (intr) ,
(a) = explode (of ammunition or fireworks), be fired (of guns, usually accidentally) = né (@andwoehay phdo
hoa), né, cudp co (sing, thuwong la bdt ngo)
E.g: As he was cleaning his gun it went off and killed him. (Khi anh ta dang lau chiii khdu siing thi né bat ngo
cubp co va giét chét anh ta)
(b) = be successful (of social occasions) = thanh céng (su kién mang tinh tdp thé)
E.g: The party went off very well, (everyone enjoyed it) (Bita tiéc thanheong tot dep)
(c) = start ajourney, leave = bat dau mét cudc hanh trinh, roi di
E.g: He went off in a great hurry. (dnh ta roi di rdt véi va)
go on (intr) = continue a journey = tiép tuc chuyén hanh trinh
E.g: Go on till you come to the crossroads. (Cit di tiép cho tGi-khi cdu t6i ngd tie)
go on with (tr), go on + gerund = continue any action = tiép tuc lam gi dé
E.g: Please go on playing; | like it. (Xin hay tiép tuc di, t6i thich né)

Go on with the interview. | will not disturb yous (Hay:tiép tuceudc néi chuyén ciia cdc ban di, t6i sé khong
lam phién ddu)
go on + infinitive = tiép tuc
E.g: He began by describing the route and went on to tell us what the trip would probably cost. (He continued
his speech and told us etc.) (Ank dy bdt dau md talg trinh va tiép tuc néi cho chiing t6i vé chuyén di cé thé ton
bao nhiéu)
go out (intr)
(@) = leave the house = ra khoi nha
E.g: She is always indoors; she rarely goes.out. (Cé dy ludén & nha, hiém khi ¢6 dy ra ngoai)
(b) = join in social life, leave one's house for entertainments etc. = hoa nhdp vio cudc séng, ra ngodi dé gidi
tri
E.g: She is very pretty and goes out a lot. (Cé dy rdt dep va tham gia rdt nhiéu cdc cudc vui)
(c) = disappear, be discontinued (of fashions) = bién mdt, 16i thoi (thoi trang)
E.g: Crinolines went out about the middle of the last century. (Vdy phong bi 16i mét vao khodng giiia thé ki
truoc)
(d) = beextinguished (of lights, fires etc.) = tdit (dnh sang, lia)
E.g: The light went out and we were left in the dark. (Dén vut tdt ca chiing téi bi b6 lai trong bong toi)
go.over (tr) = examine, study or repeat carefully = kiém tra lai
E.g: He went over the plans again and discovered two very serious mistakes. (4nh dy kiém tra lai ké hoach va
phat hién ra hai 16i rdt nghiém trong)
go round (intr)
(@) =suffice (for a number of people) = ddp itng (cho mét luwong nguoi nao do)
E.g: Will there be enough wine to go round? (Sé co du rueou cho moi nguoi chir?)
(b) = go to his/her/your etc. house = t4i nha ai do
E.g: | said that I'd go round and see her during the weekend, (go to her house) (76i da noi la sé toi nha
tham ¢6 dy trong sudt ngay cudi tuan)
go through (tr) = examine carefully (usually a number of things; go through is like look through but more
thorough) = kiém tra ki luong (thwong dimg cho sé lwong cia cdi gi dé, go through giéng véi look through
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nhung ki hon)
E.g: There is a mistake somewnhere; we 'll have to go through the accounts and see where it is. (Cé mét nham
lan & dau do, chiing ta phai kiém tra ki tai khodn va xem né & dau)
The police went through their files to see if they could find any fingerprints to match those that they had found
on the handle of the weapon. (Canh sdt kiém tra lai nhitng tép tin xem liéu ho c6 thé tim thdy nhitng ddu vén tay
khép véi cdi ma ho tim thdy trén vii khi khéng)
go through (tr) = suffer, endure = chiu dyng, cam chiu
E.g: No one knows what | went through while I was waiting for the verdict, (how much I suffered) (Khéng ai
biét rang téi di phdi chiu dung nhitng gi khi cho doi phdan quyét)
go through with (tr) = finish, bring to a conclusion (usually in the face of some opposition or difficulty) = két
thiic, dwea dén quyét dinh (thwong doi mat véi sw chong lai hay khé khan)
E.g: He went through with his plan although all his friends advised him to abandon it. (4nk dy di quyét dinh ké
hoach mdc di tat ca nhitng nguwoi ban ciia anh dy khuyén anh dy tir b6 né)
go up (intr)
(@) =rise (of prices) = tang lén (gid cad)
E.g: The price of strawberries went up towards the end of the season. (Gid ddu tdy da tang lén cho téi cuéi
mua)
(b) =burst into flames (and be destroyed), explode (used of whole buildings, ships etc.) = boc chay (va bi phd
hiy), né (dimg cho ca toa nha, con thuyén...)
E.g: When the fire reached the cargo of chemicals the whole ship went up (blew up). (Khi ngon lira boc téi
hang héa chat thi ca con thuyén né tung)

Someone dropped a cigarette end into a can of petrol and the whole garage went up in flames. (4i do da
ddnh roi dau mau thudc 1d vao can xdng va ca gara boc chay)
go without (tr) = do without. (But it only applies to things. 'Go without a person' has only a literal meaning; i.e.
it means 'start or make a journey without him'.) = xeay séma khdng co cdi gi do (N6 chi mang nghi do khi dung
V6i vit, khi ciing voi nguwdi né chi ¢é nghia den la khoi-hanh ehuyén di ma khéng cé ai dé thoi)

Grow

grow out of (tr) = abandon, on becoming older, a childish (and often bad) habit = tr b6 théi quen xdu khi con
nho (khi lom)

E.g: He used to tell a lot of lies as a young boy but he grew out of that later on. (Cdu ta thuong rit hay néi doi
khi con bé nhung sau do da khong nhu vdy)

grow up (intr) = become adult = #rwrong thanh

E.g: “I'm going to be a pop star when | grow up”, said the boy. (“Con sé tro thanh ngéi sao nhac pop khi lon
lén”, mot cau bé da noi)

Hand

hand down (tr) = bequeath or pass on (traditions / information / possessions) = truyén lai(truyén thong, thong

tin, quyén so hitu)

E.g: This.legend has been handed down from father to son. (Truyén thuyét nay van dwoc truyén lai tir cha cho

con)

hand in (tr) = give by hand (to someone who need not be mentioned because the person spoken to knows

already) = udp, giao ndp (tén ngir & ddy khéng can dwoc nhdc téi vi ngwoi dé da dwoc biét dén)

E.g: | handed in my resignation, (gave it to my employer) (76i da nop don xin tir chirc) (cho 6ng chu)
Someone handed this parcel in yesterday, (handed it in) (4i do da giao buu kién nay hom qua)

hand out (tr) = distribute = phan phat

E.g: He was standing at the door of the theatre handing out leaflets. (handing leaflets out / handing them out)

(Cdu dy dang ditng ¢ cira rap hdt phdt to roi)

hand over (tr or intr) = surrender authority or responsibility to another = chuyén giao, giao lao

E.g: The outgoing Minister handed over his department to his successor, (handed his department over/handed it

over) (B¢ truong da giao lai b cho nguoi ké nhiém minh)

hand round (tr) = give or show to each person present = phdn phat, phdn phdi
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E.g: The hostess handed round coffee and cakes, (handed them round) (Cé phuc vu da giao ca phé va banh)

Hang

hang about/around (tr or intr) = loiter or wait (near) = tho thdn, la ca

E.g: He hung about/around the entrance all day, hoping for a chance to speak to the director. (Anh ta da tho
than & cira vao cd ngdy hi vong c6 co hdi néi chuyén véi giam doc)

hang back (intr) = show unwillingness to act = ludong lu, do du

E.g: Everyone approved of the scheme but when we asked for volunteers they all hung back. (Moi nguwoi déu
tan thanh ké hoach nhung khi dong t6i tinh nguyén thi tdt ca lai do dw)

hang on to (tr) = retain, keep in one's possession (colloquial) = giir lai

E.g: I'd hang on to that old coat if | were you. It might be useful. (76 sé giir lai cdi do cii @6 néu ld cdu, né ¢6
thé sé hitu ich)

Hold

hold off (intr) = keep at a distance, stay away (used of rain) = giir khodng cach, nan lai, chdm lai

E.g: The rain fortunately held off till after the school sports day. (May man thay con mwa ngieng lai cho t6i sau
ngay hoi thao cua truong)

hold on (intr) = wait (especially on the telephone) = doi (dac biét dung cho dién thoai)

E. g Yes, Mr Pitt is in. If you hold on for a moment I'll get him for you.'(Vang, ong Pitt c6 o day, néu ba doi
may t6i sé noi téi éng dy cho ba)

hold on/out (intr) = persist in spite of, endure hardship or danger = ¢o ¢hdp bat ké gian kho hay nguy hiém

E.g: The survivors on the rock signalled that they were short-of water but could hold out for another day.
(Nhitng nguoi song sot bdo lai rang ho bi thiéu nuwée nhung van cé the chiu dung dwroe mdy ngay nita)

hold up (tr)

(a) = stop by threats or violence (often in order to rob) =«chdn duéng bang 16i de doa hay vii khi (thwong ding
dé cudp)

E.g: The terrorists held up the train and kept the passengers as hostages. (Nhitng tén khing bé chan dodn tau lai
va bat hanh khéch lam con tin)

Masked men held up the cashier and robbed the bank, (held him up) (Nhitng nguwoi dan éng deo mat na de doa
nguoi thu ngan va da cudp nha bang)

(b) = stop, delay (especially used in the passive) = dirng lai, tri hodn (ddc biét dung trong bi dong)

E.g: The bus was held up because a treeshad fallen across the road. (Chiéc xe buyt bi chan lai béi mét cdi cdy do
nam ngang dwong)

Join up (intr) = enlist in one‘of the armed services = nhdp ngii ’
E.g: When war was declared-he joined up at once. (Khi chién tranh dwoc phat dong anh ay nhdp ngii ngay lap
tiee)

Jump at (tr) = accept with enthusiasm (an offer or opportunity) = hdng hdi chap nhén (mét loi @é nghi hay co
hoi)

E.g: He was offered a place in the Himalayan expedition and jumped at the chance. (4nh ta duroc dé nghi mot vi
tri trong cugc vien trinh Himalaya va hang hai nhdn loi)

Keep

keep somebody back (object before back) = restrain, hinder, prevent from advancing = han ché

E.g: Frequent illnesses kept him back, (prevented him from making normal progress) (Nhitng trdn ém thuong

xuyén han ché cdu bé phat trién)

keep down (tr) = repress, control = kiém ché, ngén chén, kiém sodt

E.g: What is the best way to keep down rats? (keep them down) (Céch nao la tot nhat dé kiém sodt lii chuét?)
Try to remember to turn off the light when you leave the room. | am trying to keep down expenses, (keep

expenses down) (Co gdng nhé tat dién khi ra ngoai nhé. Me dang cé gdang han ché nhitng chi phi)

keep off (tr or intr) = refrain from walking on, or from coming too close = han ché di lén hodc téi gan
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E.g: 'Keep off the grass', (park notice) (“Khéng dam lén c6”) (bién bdo ¢ cong vién)
keep on = continue = tiép tuc
E.g: | wanted to explain but he kept on talking and didn’t give me a chance to say anything. (76i mudn gidi
thich nhung anh dy cir néi lién tuc khéng cho t6i co hdi néi 1oi nao ca)
keep out (tr) = prevent from entering = ngan khéng cho vao
E.g: My shoes are very old and don't keep out the water, (keep the water out/keep it out) (Déi gidy cia téi da
qud cii va khong dé cho nude vao)
keep out (intr) = stay outside = dirng ngodai, khong di vao
E.g: 'Private. Keep out.' (notice on door) (Riéng tw. Khdng vao)
keep up (tr) = maintain (an effort) = duy tri (né luc)
E.g: He began walking at four miles an hour but he couldn't keep up that speed and soon began to'walk more
slowly, (he couldn 't keep it up) (Anh dy bdt dau di bé véi toc dé 4 dam/ gio nhung khong thé duy tri van toc dy
va nhanh chong di cham lai)

It is difficult to keep up a conversation with someone who only says 'Yes' and 'No'. (Rdt khé dé c6 thé tiép
tuc noi chuyén voi nguoi chi noi co hodc khong)
keep up (intr), keep up with (tr) = remain abreast of someone who is advancing; advance at the same pace as =
bt kip, nam bdt
E.g: A runner can't keep up with a cyclist. (Mét nguwoi dang chay c6 thé bat kip mot nguwoi dap xe)

The work that the class is doing is too difficult for me. I won't be able to keep up (with them). (Céng viéc
ma I6p dang lam qud khé doi voi téi. Téi sé khong thé theo kip ho)

It is impossible to keep up with the news unless you read the newspapers. (Cdu khéng thé nam bdt thong
tin true khi doc bao)

Knock

knock off (tr or intr) = stop work for the day (colloquial).= nghi lam (théng dung)

E.g: English workmen usually knock off at 5.30 or 6.00 p.m. (Cong nhdan Anh thuong nghi lam vao 5 rudi hodc
6 gio)

knock out (tr) = hit someone so hard that he falls unconscious = ddnh ai mé man, danh bai

E.g: In the finals of the boxing championship he knocked out his opponent, who was carried out of the ring,
(knocked his opponent out/knocked him out) (Zrong trdn chung két gidi quyén anh, anh dy danh bai doi thii,
nguoi da dwoc dwa ra khoi vo dai)

Lay

lay in (tr) = provide oneself with a sufficient quantity (of stores etc.) to last for some time = du trir

E.g: She expected a shortageof dried fruit so she laid in a large supply. (Cé dy so thiéu hoa qud khé nén da dir
trir trong mot kho lom)

lay out (tr) = plan gardens, building sites etc = b6 tri, bay bién

E.g: Le Notre laid out.the gardens at Versailles, (laid the gardens out/laid them out) (Le Notre dd bé tri nhitng
khu vuon o Versailles)

lay up (tr) = store carefully till needed again (used of ships, cars etc.) = dé danh, dw trit cho khi can

E.g: Before he went to Brazil for a year, he laid up his car, as he didn't want to sell it. (laid it up) (Truoc khi téi
Brazil trong mét nam, anh dy da dé lai chiéc 6 t6 vi khéng muén bdan né)

be laid up (of a person) = be confined to bed through illness = nam liét giwong

E.g: She was laid up for weeks with a slipped disk. (C6 dy phdi nam liét givong trong nhiéu tuan vi léch dia
dém)

Lead up to (tr) = prepare the way for, introduce (figuratively) = chudn bi cdch d@é lam gi, giGi thiéu (mét cdach
béng bdy), mé 16i

E.g: He wanted to borrow my binoculars, but he didn't say so at once. He led up to it by talking about bird
watching. (Anh dy muén mweon cdi dng nhom ciia téi nhung khéng ndéi ngay ma vong vo néi vé viéc ngam chim)

Leave
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leave off (usually intr) = stop (doing something) = dung lai (lam gi do)

E.g: He was playing his trumpet but 1 told him to leave off because the neighbours were complaining about the
noise. (Anh dy dang choi kém trompet nhung t6i da bdo anh dy dieng lai vi nhitng nguoi hang xém phan nan vé
tiéng on)

leave out (tr) = omit = fr bo

E.g: We'll sing our school song leaving out the last ten verses. (Chiing ta sé hdt bai hdt ciia triecong bé doan cudi
di)

Let
let down (tr) = lower = lam roi, thd xudng, ha xudng
E.g: When she lets her hair down it reaches her waist, (lets down her hair/lets it down) (Khi ¢é dy/tha téc xuong,
né dai ti that lung) ,

You can let a coat down (lengthen it) by using the hem. (Cdu c6 thé néi cdi do nay xuéng (lam né dai ra)
bang cdi dwong vién)
let someone down (object before down) = disappoint him by failing to act as well as expected, or failing to fulfil
an agreement = lam ai d6 thdt vong
Eg:l promlsed him that you would do the work. Why did you let me down by doing so little? (76i da hira voi
anh dy rang ban sé lam céng viéc do. Tai sao lai lam ti that vong ma lam viéc it nhie vdy)
He said he'd come to help me; but he let me down. He never turned up. (4Anh ta néi sé dén giup toi nhung lai
lam t6i that vong. Anh ta chwa bao gio dén ca)
let in (tr) = allow to enter, admit = dong ¥ cho vao, chdp nhédn
E.g: If you mention my name to the door-keeper he will let you.in. (Néu cdu néi ra tén téi, ho sé cho cdu vao)
let someone off (object before off) = refrain from punishing = ¢é trdnh hinh phat, phat nhe
E.g: | thought that the magistrate was going to fine me but he let me off. (Compare with get off.) (T6i da nghi
rang quan tod sé phat vi canh t6i nhung éng ta lai phat nhe. t6i)
let out (tr)
(@) =make wider (of clothes) = ndi réng ra (quan.do)
E.g: That boy is getting fatter. You'll have to let.out his clothes, (let his clothes out/let them out) (Cau bé do
dang béo 1én, cdu sé phdi néi rong quan do ciia né.do)
(b) = allow to leave, release = phong thich; thd ra
E.g: He opened the door and let out the.dog. (let the dog out/let it out) (Anh dy mé cira va cho con ché ra ngodi)

Live

live down (a bad reputation) = live in such a manner that people will forget it = lam quén di, lam xoa di (danh
tiéng, tiéng tam)

E.g: He has never quite been-able tolive down a reputation for drinking too much which he got when he was a
young man. (live it down) (Ankta khéng thé lam mdt di cdi tiéng uong quda nhzeu rueou khi con tré)

live in (intr) = live in-one's place of work (chiefly used of domestic servants) = song tai noi lam viéc

E.g: ADVERTISEMENT: Cook wanted. £140 a week. Live in. (Qudng cdo: tuyén dau bép, 140 pound mét
tudn, ¢ oi lam-viéc)

live on'(tr) = use.as staple food = song bang thirc an

E.gr Itis said that for a certain period of his life, Byron lived on vinegar and potatoes in order to keep thin.
(Ngueoi ta néi rang cé thoi gian, Byron song bang gidm va khoai tdy dé gitk cho nguoi méng manh)

Lock

lock up a house (tr or intr; usually intr) = lock all doors = khod cira

E.g: People usually lock up before they go to bed at night. (Moi nguoi thuong khoa hét cira khi di ngii vao budi
t0i)

lock up a person or thing = put in a locked place, i.e. box, safe, prison = nhét, d@é ai hodc cdi gi trong noi di
dwoc khoa lai (trong hop, an toan, trong tu)

E.g: She locked up the papers in her desk, (locked the papers up/locked them up) (C6 dy cdt gidy to trong ngdn
khoa o ban lam viéc cua minh)
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Look
look after (tr) = take care of = tréng nom, cham soc
E.g: Will you look after my parrot when | am away? (Cé sé tréng nom con vet ciia t6i khi téi di vang chir?)
look ahead (intr) = consider the future so as to make provision for it = du dodn twong lai
E.g: It's time you looked ahead and made plans for your retirement. (Ba t6i liic dng nghi t6i twong lai va tao ké
hoach cho khi vé hueu roi do)
look at (tr) = regard = xem xét, cin nhdc
E.g: He looked at the clock and said, 'It is midnight.' (4nh dy xem dong hé va néi “Nira dém roi”)
look back (intr), look back on (tr) = consider the past = suy ngdm lai qud khir
E.g: Looking back, I can’t imagine that I did such many silly things before. (Nhin lai qud khir, t6ikhéng thé
twong twong 1 t6i ¢ thé lam nhitng viéc ngu ngoc nhw trwede ddy)
look back/round (intr) = look behind (literally) = nhin vé dang sau (nghia den)
E.g: Don't look round now but the woman behind us is wearing the most extraordinary clothes. (Khong duwoc
nhin lai dang sau bdy gio: nhing nguwoi phu niv dang sau chiing ta dang mdc b quan-do la thiwong nhat)
look for (tr) = search for, seek = tim kiém
E.g: | have lost my watch. Will you help me to look for it? (76 bi mdt cdi déng ho. Cau-sé givip t6 tim né chir?)
look forward to (tr) = expect with pleasure (often used with gerund) = mong doi, trong cho
E.g: | am looking forward to her arrival/to seeing her. (Téi dang rit mong doi cé dy t6i dé dwoe gip)
look in (intr) = pay a short (often unannounced) visit (= call in) = ghé tham
E.g: I’l1 look in this evening to see how she is. (T6i nay t6 sé ghé tham xem cé dy thé nao)
look into (tr) = investigate = diéu tra
E.g: There is a mystery about his death and the police are looking into it. (C6 mét bi mdr vé cai chét ciia anh ta
va canh sat dang diéu tra)
look on ... as (tr) = consider = coi n/u la
E.g: Most people look on a television set as an essential piece of furniture. (Hau hét moi nguoi déu coi ti vi la
Mgt mén dé dac can thiér)
These children seem to look on their teachers as their'enemies. (Nhitng dira tré nay dwong nhuw coi gido
vién cua chung nhu ké thu)
look on (intr) = be a spectator only, not a participator = nhin tho o
E.g: Two men were fighting. The rest were looking on. (Hai nguoi dan ong dang danh nhau. Nhitng nguwoi con
lai chi dirng ngoai nhin)
look on (tr), look out on (tr) (used/of windews and houses) = be facing = nhin vé phia (si dung cho cira s6 va

nha)

E.g: His house looks (out) on'torthe sea. (from his house you can see the sea.) (Ng6i nha ciia anh dy hwéng quay
ra bién)

look out (intr) = be watchful,beware (to someone just about to cross the road) = dé phong, canh gidc (ai dé
qua duong)

E.g: “Look out! There's a lorry coming!” (“Coi chirng! Cé xe tai dang toi kia”)
look outfor (tr) = keep one's eyes open so as to see something (usually fairly conspicuous) if it presents itself =
canh churng, dé mdt 16i
E.g:'1 am going to the party too, so look out for me. (T6i ciing sé tdi bita tiéc, vi thé hdy coi chirng t6i do)
look over (tr) = inspect critically, read again, revise quickly (look over is similar to go over but less thorough) =
kiém tra lai (twong tw nhw go over nhwng khéng ki luong bang)
E.g: Look over what you 've written before handing it to the examiner. (Hay kiém tra lai nhitng gi ban vira viét
truoc khingp bai thi)

I'm going to look over a house that I'm thinking of buying. (T6i sé kiém tra lai ngéi nha ma t6i dinh mua)
look through (tr) = examine a number of things, often in order to select some of them; turn over the pages of a
book or newspaper, looking for information = kiém tra (thwong dé chon mét trong sé ching), ldt gic tieng trang
sdch hodc bdo dé tim théong tin
E.g: Look through your old clothes and see if you have anything to give away. (Kiém tra ché quan do cii ciia
con xem co cdi ndao cé thé cho di khéng)
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I'd like you to look through these photographs and try to pick out the man you saw. (76i muon anh kiém tra
lai nhitng birc anh ndy va cé gang chi ra nguoi dan éng ma anh da nhin thiy)
look through someone (tr) = look at him without appearing to see him, as a deliberate act of rudeness = nhin
trom (nhu hanh dong thé bi)
E.g: She has to be polite to me in the office but when we meet outside she always looks through me. (Cé dy
phdai lich sw voi toi trong co quan nhung khi ra ngoai co ta luén nhin trom toi)
look up an address/a name/word/train time/telephone number etc.(tr) = look for it in the appropriate book or
paper, i.e. address book/ dictionary/time table/directory etc. = tra citu
E.g: If you don't know the meaning of the word look it up. (look up thenword/look the word up) (Néu khéng
biét nghia cua tir thi tra di)

I must look up the time of your train, (look for it in the timetable) (4nk phdi tra lich trinh cia chuyén tiu)
(tim né trong thoi gian biéu)
look somebody up can mean 'visit'. The person visited usually lives at some distance and is‘not seen very often,
look up is therefore different from look in, which implies that the person visited lives quite close = look sb up c6
thé mang nghia t6i tham. Nguoi t6i tham thuong song & xa va khéng gdp nhau thuong xuyén, né vi thé khdc véi
look in — néi t6i nguoi thiam & khd gan.
E.g: Any time you come to London do look me up. (come and see me) (Lue nao toi Ludn don thi toi tham minh
nhé)

I haven't seen Tom for ages. | must find out where he lives and look him up. (look Tom up/look up Tom)
(Téi khéng gap tom da lau. Toi phai tim xem anh dy song ¢ dau va téi tham mdi dwoc)
look up (intr) = improve (the subject is usually things/business/world affairs/the weather, i.e. nothing very
definite) = cdi thién (chi ngit thiong la vat/ viéc kinh doanh/-céc su kién thé giéi/ thoi tiét...)
E.g: Business has been very bad lately but things are beginning to look up now. (Thoi tiét gan ddy rat toi té
nhieng gio moi thir dang bdt dau cdi thién roi)
look someone up and down = look at him contemptuously, letting your eyes wander from his head to his feet
and back again = nhin tir dau téi chan
E.g: The policeman looked the drunk man up and down very deliberately before replying to his question.(Vién
canh st nhin éng say rieou tir dau t6i chan rat ki'lwong triede khi tra 101 cdu héi cia anh ta)
look up to (tr) = respect = kinh trong
E.g: Schoolboys usually look up to great athletes. (Nhitng nam sinh luén kinh trong nhitng van dong vién co
tam cé)
look down on (tr) = despise = coi khinhy xem thuong
E.g: Small boys often look down on little girls and refuse to play with them. (Nhitng bé trai thuong coi khinh
cdc bé gdi va tir chéi choi voi chiing)
She thinks her neighbours look down.on her a bit because she's never been abroad. (Cé dy nghi rang nhiing
ngueoi hang xém coi thuong minh vi ¢é dy chwa bao gio ra nwée ngodi)

Make
make for (tr) = travel towards = di toi
E.g: Theescaped prisoner was making for the coast. (Tén ti: tron trai dang téi ving duyén hai)
make off (intr) = run away (used of thieves etc.) = tron chay (thuwong ding cho ké trom...)
E.g: The boys made off when they saw the policemen. (Cdu bé di chay di khi nhin thdy canh sdt)
make out (tr)
(@) = discover the meaning of, understand, see, hear etc. clearly = kham pha ra nghia, hiéu, nhin thdy, nghe
thdy cdi gi d6 6 rang
E.g: | can't make out the address, he has written it so badly, (make the address out/make it out) (76i khong thé
hiéu rB dia chi, anh ta viét qud xdu)
Can you hear what the man is saying? | can't make it out at all. (Cdu co nghe nguoi dan ong do dang néi gi
khéng? Té khong hiéu gi cd)
| can't make out why he isn 't here yet. (T6i vin chuea hiéu tai sao anh ta lai khéng c6 ¢ ddy)
(b) = state (probably falsely or with exaggeration) = dién ta, phdt biéu (cé thé sai léch hodc théi phong lén)
E.g: He made out that he was a student looking for a job. We later learnt that this wasn 't true at all. (4nh ta da
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néi rang anh ta la sinh vién dang tim viec lam. Sau dé chiing tim hiéu ra rang dé khéng phdi la si that)

The English climate isn't so bad as some people like to make out. (Khi hdu & Anh khéng t6i nhw nguoi ta
dién ta)
(c) =write a cheque = viét ngdn phiéu, séc
E.g: CUSTOMER: Who shall I make it out to? SHOPKEEPER: Make it out to Jones and Company. (Khach
hang: Téi sé viét ngdn phiéu cho ai? Chu hiéu: hay viét cho nha Jone va cong ti)
make up one's mind = come to a decision = di dén quyét dinh
E.g: In the end he made up his mind to go by train. (Cuéi ciing anh dy quyét dinh di bang tau hod)
make up (a quarrel)/make it up = end it = két thiic (cudc tranh cdi)
E.g: Isn't it time you and Ann made up your quarrel, (made it up) (Gio khéong phdi la liic cham dirt tranh édi
gitra cdu va Ann sao?)
make up a story/excuse/explanation = invent it = bia (truyén, su bao chira, gidi thich)
E.g: | don't believe your story at all. | think you are just making it up. (76i khong tin cau chuyén cua edu dau.
Toi nght cau chi bia no thoi) '
make up (tr or intr) = use cosmetics = trang diém
E.g: Most women make up/make up their faces, (make their facesvup/make them up) (Hau hét phu niv déu trang
diém)

Actors have to be made up before they appear on stage. (Dién vién phdi trang diém triede khi xudt hién trén
sdn khdu)
make up (tr) = put together, compound, compose = gom lai, hod ldn, cdu thanh
E.g: Take this prescription to the chemist's. They will make it up for you there, (make up the presciption/make
the prescription up) (Hay mang toa thuéc téi nha si. Ho sé béethuée cho anh ¢ do)

The audience was made up of very young children. (Khdn gid dwoc tao thanh béi nhitng dira tré rit nho)
make up for (tr) = compensate for (the object is very often it) = d@én'bi: (tdn ngit thiong la it)
E.g: You’ll have to work very hard today to make up for.the time you wasted yesterday/to make up for being
late yesterday. (Hém nay cdu sé phdi lam viéc rdt vat vd dé biilai cho thoi gian cdu da bo phi hém qua/ bir lai
thoi gian hom qua c@u toi muon)

We aren 't allowed to drink when we are in.training but we intend to make up for it after the race is over,
(to drink more than usual then) (Chiing toi khéng dong ¥ cho uong khi chiing t6i dang hudn luyén nhung ching
16i dinh bit lai khi deong dua két thiic)

Miss out (tr) = leave out (‘leave out' is more usual) = #ir b6 (bang leave out nhung leave out théng dung hon)

Mix

mix up (tr) = confuse = nham lin

E.g: He mixed up the addresses so that no one got the right letters. (mixed them up) (4nk dy nham dia chi vi thé
khong ai nhan dwoc dung nhitng la thu)

be/get mixed up with = be involved (usually with some rather disreputable person or business) = bi dinh liu,
lién quan t6i (thwong voi nguoi hodc viéc kinh doanh cé tai tiéng)

E.g: | don't want to get mixed up with any illegal organization. (76i khéng muén bi dinh liu téi bét cit t6 chire
t0i pham nao)

Move

move in (intr) = move self and possessions into new house, flat, rooms etc = chuyén téi séng ¢ mét ngéi nha,
can hg, can phong maoi...nao do

move out (intr) = leave house/flat etc., with one's possessions, vacate accommodation = roi di, chuyén di (nha,
can ho)

E.g: I have found a new flat. The present tenant is moving out this weekend and | am moving in on Wednesday.
(T6i m&i tim dwoc mot cin hé méi. Nguoi thué trude sé chuyén di vao cudi tuan ndy con t6i sé don téi vao thir
tw)

move on or up (intr) = advance, go higher = tién bg, di lén

E.g: Normally in schools pupils move up every year. (Thdng thuong & triweong, hoc sinh tién bg hang ndam)

>> Truy cip http://tuyensinh247.com dé hoc Todn - Ly - Hb6a - Sinh - Van - Anh tot nhat!




Order somebody about (object before about) = give him a lot of orders (often regardless of his convenience or
feelings) = sai bdo ai (bat ké cam nhédn ciia ho)

E.g: He is a retired admiral and still has the habit of ordering people about. (Ong dy tuy da nghi hwu khéng lam
dé doc nira nhung van con théi quen sai bdo nguoi khdc)

Pay
pay back (tr), pay someone back (tr or intr) = repay = trd lai
E.g: | must pay back the money that | borrowed, (pay the money back/pay it back) (T6i phdi tra lai s6 tién ma
toi da vay)

| must pay Mr Pitt back the money he lent me. (pay him back the money/pay it back to him) (76i phai tra
dng Pitt s6 tién ma 6ng dy cho téi mwron)
pay someone back/out = revenge oneself = tra thu, tra diia
E.g: I'll pay you back for this, (for the harm you have done me.) (Tao sé trd lai may nhitng gi may da lam)
pay up (intr) = pay money owed in full (there is often a feeling that the payer is reluctant) = &d du no (thuong
nguoi tra o cam gidc mién cuéng)
E.g: Unless you pay up | shall tell my solicitor to write to you. (Néu 6ng khéng tra divséno t6i sé néi ludt sw
clia t6i viét thw cho 6ng)

Pick

pick out (tr) = choose, select, distinguish from a group = chon lva, phan biét tir mot nhom nao do

E.g: Here are six rings. Pick out the one you like best, (pick it-out) (O ddy ¢é 6 cdi nhan, hiy chon ra cdi ban
thich nhat)

In an identity parade the witness has to try to pick out the criminal from a group of about eight men. (pick
the criminal out/pick him out) (7rong mot lan ra sodt diediém nhén dang, nhdn chirng phdi ¢é gdng tim ra tén
16i pham tir mét nhém gom tam ngwoi dan ong)

| know that you are in this photograph but I can't pick you out. (76 biét cdu ¢ trong birc anh ndy nhung
khéng thé chi ra ban)
pick up (tr)

(@) =raise or lift a person or thing, usually’from the ground or from a table or chair = nhdt lén, nang Ién
E.g: He picked up the child and carried.him into the house, (picked the child up) (4nh dy bé dira tré lén va
mang no vao nha)

She scatters toys all over the floor and-I'have to pick them up. (Con bé virt do lung tung ra san nha lam t6i
phai nhdt chung lén)

(b) = call for, take with one*(in-a vehicle) = doén (bang mét phirong tién nao do)
E.g: 1 won't have time to come to your house but | could pick you up at the end of your road. (Anh khéng cé
thoi gian dé téi nha em nhwng eé thé don em ¢ cudi duong).
(c) =receive (by chance) wireless signals = nhan dwoc tin hiéu (tinh co)
E.g: Their SOS was picked up by another ship, which informed the lifeboat headquarters. (Tin hiéu cau ciru
doc tiép nhdn boi mot con tau khdc, cdi ma da béo cho sé chi huy thuyén citu hd)
(d) =acquire cheaply, learn without effort = dat dwoc, tiép thu, hoc héi
E.g:'Sometimes you pick up wonderful bargains in these markets. (Think thodng ban cé dwoc mén hoi rdt tuyét
trong nhitng siéu thi nay. .

Children usually pick up foreign languages very quickly. (Nhitng dira tré thi tiép ngoai ngit rdt nhanh)

Point out (tr) = indicate, show = chi ra

E.g: As we drove through the city, the guide pointed out the most important buildings, (pointed the buildings
out/pointed them out) (Khi chiing ta ldi xe qua thanh pho, hudng dan vién sé chi ra nhiing toa nha quan trong
nhat)

Pull
pull down (tr) = demolish (used of buildings) = phd huy, xoa bo (dung cho cdc toa nha)
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E.g: Everywhere elegant old buildings are being pulled down and mediocre modern erections are being put up.
(pull down houses/pullthem down) (O moi noi nhitng tod nha cé trang nha dang bi phd sdp va nhitng tod nha
hién dai tam thwong dang dan moc lén)
pull off (tr) = succeed (the object is normally it) = thanh cong (tan ngir thuong la it)
E.g: Much to our surprise he putted off the deal, (sold the goods/got the contract) (pulled it off) (Thdat ngac
nhién cho chiing t6i khi anh dy giao dich thanh céng)
pull through (tr or intr) = recover from illness/cause someone to recover = hoi phuc / lam cho ai hoi phuc
E.g: We thought she was going to die but her own will-power pulled her through, (tr) (Chiing téi nghi la c6 dy
sé chét nhung chinh nghi lwc cia ¢é dy da lam cho cé dy hoi phuc)

He is very ill but he1l pull through if we look after him carefully.(intr) (Anh ta 6m rdt ning nhung sé hoi
phuc néu ching ta cham séc anh ta can thin)
pull up (intr) = stop (of vehicles) = dirng (phwong tién di lai)
E.g: A lay-by is a space at the side of a main road, where drivers can pull up if they want a rest. (Goc do xe la
mot ché tréng trén dwong chinh, noi ma cdc ldi xe c6 thé dirng lai néu ho muon nghi)

Put
put aside/by (tr) = save for future use (usually money), put aside often implies that the money is being saved
for a certain purpose = fiét kiém, dé danh (thwong ding véi tién), put aside thuong c6 y néi tiéen dwoc tiét kiém
cho mét muc dich chéc chdn
E.g: He puts aside £50 a month to pay for his summer holiday, (puts it aside) (Ank ta tiét kiém 50 pound mét
thang cho ki nghi he)

Don't spend all your salary. Try to put something by each-month. (Ping tiéu hét lirong ciia ban. cé ging
dé danh mét it moi thang)
put away (tr) = put tidily out of sight (usually in drawers, cupboards'etc.) = cdt di (thuwong ding trong ngdn
kéo, tu chen...)
E.g: Put your toys away, children; it's bedtime, (put away the toys/put them away) (Cdt do choi di cdc con, tdi
gio di ngii roi)
put something back (tr) = replace it where you.found it/where it belongs = tra lai
E.g: When you 've finished with the book put it back on the shelf. (Khi nao doc xong quyén sdch thi tra lai lén
trén gia)
put back (a clock/watch) = retard the hands: put the clock back is sometimes used figuratively to mean return
to the customs of the past = dé (dong ho) i lai
E.g: She is always getting up late so she put-the clock back half an hour. (Co ay luén day mudn nén dat lii dong
ho lai nira tiéng)
put down (tr)
(@) = the opposite of pick up'= trdi nghia véi pick up = dat xuong
E.g: He picked up the saucepanand put it down at once because the handle was almost red-hot, (put the
saucepan down/put.it.down) (Anh dy nhdt cdi xoong 1én réi lai ddt xudng ngay vi cdi tay cam hau nhuw néng do)
(b) = crush (rebellions, movements) = dan dp (cudc néi loan, phong trao)
E.g: Troops were used to put down the rebellion, (put the rebellion down/put it down) (Quan déi da dwoc s
dung dé dan ap euoc noi loan)
()= write = ghi lai
E.g: Put down his phone number before you forget it. (put the number down/put it down) (Hay ghi lai s6 dién
thoai ciia anh dy trweée khi cdu quén mat)
put something down to (tr) = attribute it to = cho la thuéc vé, quy cho
E.g: The children wouldn't answer him, but he wasn't annoyed as he put it down to shyness. (Bon tré khong tra
loi 6ng dy nhwng éng dy khong phién long, éng cho diéu dé la sw xdu ho)

She hasn't been well since she came to this country; I put it down to the climate. (Cé bé khong khoé tir khi
16i nwée nay, t6i cho rang la do khi hdu)
put forward (a suggestion/proposal etc) (tr) = offer it for consideration = dé sudt, dé nghi (mét, dé nghi, y kién
nao do)
E.g: The older members of the committee are inclined to deny any suggestions put forward by the younger ones,
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(put a suggestion forward/put it forward) (Nhitng thanh vién cao tuéi ciia uy ban c6 khuynh hwdng phii nhin
nhitng y kién dwoc dé sudt boi nhitng thanh vién tré tuéi)
put forward/on clocks and watches (tr) = advance the hands, put forward is the opposite of put back = trai
nghia véi put back = vén trude dong ho
E.g: In March people in England put their clocks forward/on an hour. When summer time ends they put them
back an hour. (Trong thang Ba, nguoi din ¢ Anh vin dong hé ciia ho sém hon mét tiéng. Khi miia hé két thiic
ho lai van lui lai 1 tiéng)
put in a claim (tr) = make a claim = doi hoi, yéu cau
E.g: He put in a claim for compensation because he had lost his luggage in the train crash. (4nh ta doi boi
thwong vi bi mat hanh li trong sw va cham tau)
put in for a job/a post (tr) = apply for it = xin viéc
E.g: They are looking for a lecturer in geography. Why don't you put in for it? (Ho dang tim mét giang viéen dia
li. Sao ban khong xin vao vi tri do)
put off (an action) (tr) = postpone it = tri hodn (mét hanh dong nao do)
E.g: I'll put off my visit to Scotland till the weather is warmer, (put my visit off/put it.off) (T6i sé hoan lai
chuyén tham Scotland cho téi khi troi dm hon)
put a person off (tr)
(@) = tell him to postpone his visit to you = néi véi ai d6 tri hodn chuyén tham ciia ho
E.g: I had invited some guests to dinner but I had to put them off because a power cut prevented me from
cooking anythlng (Téi dd moi vai nguwoi khdch t6i én téi nhung phdi-bao ho khoan hay t6i vi hét nhién liéu nén
16i khéng thé ndau nudmg gi)
(b) = repel, deter him = lam nhut chi
E.g: | wanted to see the exhibition but the queue put me off. (76i t&i dé xem trién lam nhung hang nguwoi xép
hang lam toi nhut chi)

Many people who want to come to England are put off by the stories they hear about English weather.
(Nhiéu nguoi muén t&i Anh bi lam cho nhut chi béi nhiing chuyén ma ho nghe duoc vé thoi tiét noi day)
put on (tr) (clothes/glasses/jewellery) = dress oneself etc. The opposite is take off = mdc, deo (quan do, kinh,
trang siec...) (trai nghia voi take off)
E.g: He put on a black coat so that he would be inconspicuous, (put a coat on/put it on) (Anh ta mdc do khodac
den dé khéng gdy chii )

She put on her glasses and took the‘letter from my hand. (Ba dy deo kinh 1én va nhén ld thie tir tay t6i)
put on (an expression) (tr) = assume it =.gid vo, gid bé (biéu hién)
E.g: He put on an air of indifference, which-didn 't deceive anybody for a moment. (4nh ta gid vo tho o, khong
danh lira dwoc ai phut nao ca)
put on (a play) (tr) = producefperformit = trinh dién, biéu dién (mét vo kich)
E.g: The students usually puton a play at the end of the year. (Sink vién thuong dién mét vé kich vao cudi nam
hoc)
put on (a light/gas or electric fire/radio) (tr) = switch it on = bat lén (dién, gas hay dai...)
E.g: Put on the light, (put the light on/put it on) (Bdt bong den lén)
put out (any kind of light or fire) (tr) = extinguish it = ddp tdt (anh sdng, lira)
E.g: Put out that light, (put the light out/put it out) (Tdt den di)
put’someone out = inconvenience him = gdy khé dé, phién phirc cho ai dé
E.g: He is very selfish. He wouldn't put himself out for anyone. (4nh ta rat ich ki. Anh ta sé khéng tw gdy phién
phitc cho minh Vi ai ca dadu)
be put out = be annoyed = by minh, bi lam phién
E.g: She was very put out when | said that her new summer dress didn't suit her. (Cé ta da rdt bwc minh khi t6i
néi rang cdi vay mua hé dé khéng hop véi cé ta)
put up (tr)
(a) = erect (a building, monument, statue etc.) = xdy duwng, lap ddt (toa nha, dai twéng niém, tieong...)
E.g: He put up a shed in the garden, (put a shed up/put it up) (4nh ta dung mot cai ldan trong vieon)
(b) =raise (prices) = tang lén (gia cad)
E.g: When the importation of foreign tomatoes was forbidden, home growers put up their prices, (put their
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prices up/put them up) (Khi ca chua nhdp khdau tie nude ngodi bi cam, nhitng ngueoi trong ca chua trong miede
da tang gid ban lén)

put someone up (object usually before up) = give him temporary hospitality = cho ai ché & tam thoi

E.g: If you come to Paris | will put you up. You needn 't look for an hotel. (Néu cdu téi Paris, téi sé cung cdp
ché & cho cdu, cdu khong can phai thué khach san)

put someone up to something (usually some trick) = give him the idea of doing it/tell him how to do it = bay
cach cho ai lam gi (thwong la lira dao)

E.g: He couldn 't have thought of that trick by himself. Someone must have put him up to it. (4nh ta khong thé
tw nghi ra méanh khoé dy. Chdc han ai d6 da bay cdach cho anh ta)

put up with (tr) = bear patiently = chiu dung

E.g: We had to put up with a lot of noise when the children were at home. (Chiing t6i phdi chiu on @ khi bon tré
0 nha)

Ring

ring up (tr or intr) = telephone = goi dién

E.g: | rang up the theatre to book seats for tonight, (rang the theatre up/rang them up) (76i da goi toi rap hdt va
ddt truée ché cho toi nay roi)

If you can't come ring up and let me know. (Néu cdu khong thé téi thi goi bde cho téi biét)

ring off (intr) = end a telephone call by putting down the receiver = cip may

E.g: He rang off before | could ask his name. (Anh dy ciip may triede khi t6i hoitén anh ta)

Round up (tr) = drive or bring together (people or animals) =gom lgi, gop lai (nguoi, dong vit)
E.g: The sheepdog rounded up the sheep (= collected them into a group) and drove them through the gate.
(Nhitng chii ché chan civu don nhitng con ciru lai va duéi ching quacong)

Rub

rub out (tr) = erase pencil or ink marks with an india-rubber = xéa sach bang tay

E.g: The child wrote down the wrong word and then rubbed it out. (rubbed the word out/rubbed out the word)
(Prika bé viét sai tir va sau dé da tdy di)

rub up (tr) = revise one's knowledge of a subject = én lqi

E.g: | am going to France; | must rub up'my French, (rub it up) (76i sap di Phép nén phdi én lai tiéng phdp ciia
minh)

Run
run after (tr) = pursue = duéi bdt, truy na
run away (intr) = flee, desert (one's home/school etc.), elope = chay trén, tron thodt, roi bé (gia dinh, truong
hoc...)
E.g: The thief ran away and the policeman ran after him. (Tén trém da tron thodt va canh sdt dang truy nd hdn)
He ran awayfrom home and got a job in a garage. (Cdu ta bo nha di va tim dwoc mot cong viéc & mot gara)
run away with (tr) = become uncontrollable (of emotions), gallop off out of rider's control (of horses) = khdng
kiém sodt diege (tinh cam), chay nhanh khéng kiém sodt dwege (ngiea)
E.g:' Don't let your emotions run away with you. (Ping dé cam xiic vieot qud mikc kiém sodt ciia cau)
His horse ran away with him and he had a bad fall. (Con ngwa ciia anh ta chay nhanh khéng kiém sodt
dwoc, anh ta bi nga dau)
run away with (the idea) = accept an idea too hastily = chdp nhdn (¥ kién) mét cach véi vang
E.g: Don't run away with the idea that | am unsociable; I just haven't time to go out much. (Pung véi cho la toi
khé gan, téi chi khong cé nhiéu thoi gian ra ngodi théi)
run down (tr) = disparage, speak ill of = béi nho, néi xdu
E.g: He is always running down his neighbours, (running his neighbours down/running them down) (Anh ta
lubn néi Xdu nhitng nguoi hang xém ciia minh)
run down (intr) = become unwound/discharged (of clocks/batteries etc.) = chét (@ong ho), hét (pin)
E.g: This torch is useless; the battery has run down. (Cdi dén pin nay vé ich, hét pin roi)
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be run down (intr) = be in poor health after illness, overwork etc = yeu di, qua sic

E.g: He is still run down after his illness and unfit for work. (Ong dy vdn con yéu sau trdn 6m va khéng phi hop
vdi cOng viéc nay)

run into (tr) = collide with (of vehicles) = va cham (phwong tién di lai)

E.g: The car skidded and ran into a lamp-post, (struck the lamp-post) (Chiéc 6¢6 trwot ving ra va dam vio cét
den duong)

run into/across (tr) (someone) = meet him accidentally = tinh co gap ai do

E.g: I ran into my cousin in Harrods recently. (I met him.) (76i vira tinh co gap anh ho ¢ Harrods)

run out of (tr) = have none left, having consumed all the supply = hét, can kiét

E.g: | have run out of milk. Put some lemon in your tea instead. (T6i hét sita roi. Thay vio dé hay ché mét.chit
chanh vao tra cua cdu nhé)

run over (tr) = drive over accidentally (in a vehicle) = dung nga (xe cg)

E.g: The drunk man stepped into the road right in front of the oncoming car. The driver couldn't stop.in time
and ran over him. (Ong say rwou bude xuong dwong ngay triede chiéc 6t6 dang téi. Nguwoi lai xe khong dirmg kip
va dam vao 0ng ta)

run over (tr or intr) = overflow = tran

E.g: He turned on both taps full and left the bathroom. When he came back-he found that the water was running
over./running over the edge of the bath. (4nh dy vén to hét ¢ voi va ra khoi nha tam. Khi quay tré lai anh dy
M&i thdy nuwée tran ra khéi bon tam)

run over/through (tr) = rehearse, check or revise quickly = xem lai, kiém tra luét qua

E.g: We 've got a few minutes before the train goes, so I'll just run through your instructions again. (Chung ta c6
vai pht truée khi tau chay, vi thé téi sé leét qua nhitng chi dan lai mot an nita)

run through (tr) = consume extravagantly, waste (used of supplies or money) = tiéu hoang, phung phi (dung
cho nguén du triz hodc tién)

E.g: He inherited a fortune and ran through it in a year. (dnk ta duoc thira ké tai san va chi phung phi hét trong
mot nam)

run up bills = incur them and increase them by continuing to-buy things and put them down to one's account =
tich lai, don lai (hod don)

E.g: Her husband said that she must pay for things at once and not run up bills. (Chéng ¢é dy néi rang cé dy
phai trd tién moi thir ngay khéng dé hod don dén lai)

run up against difficulties/opposition.= encounter them/it = déi mét véi (khé khdan, sw cdn 1ro)

E.g: If he tries to change the rules of the-club he will run up against a lot of opposition. (4nh ay 6 gdng thay
déi quy dinh ciia cdu lac b6 va sé phai déi-mat véi nhiéu sw chong doi)

See

see about (tr) = make inquiries or arrangements = xem xét, sap Xép

E.g: | must see about getting aroom ready for him. (T6i phdi sap xép mét phong san cho anh dy)

see somebody off (tr).= accompany an intending traveller to his train/boat/plane etc. = tién ai dé

E.g: The station was crowded with boys going back to school and parents who were seeing them off. (Ga rdt
déng nhitng Cdu D&V truong va phu huynh di tién chiing)

see somebody out (tr) = accompany a departing guest to the door of the house = tién ai ra cira

E.g:'When guests leave the host usually sees them out. (Khi khdch di, chii nha thwong tién ho ra Cira)

see over a house/a building = go into every room, examine it often with a view to buying or renting = xem qua
(xemqua nha dé mua hodc thué)

E.g: I'm definitely interested in the house. I'd like to see over it (T6i rdt thich can nha. Téi mudn xem qua no)
see through (tr) = discover a hidden attempt to deceive = nhdn rd bdn chdt

E.g: She pretended that she loved him but he saw through her, and realized that she was only after his money.
(Cé ta lam ra vé thich anh dy nhwng anh dy nhin ré ban chdt ciia ¢6 ta va nhdn ra rang cé ta chi vi tién cia
minh)

see to (tr) = make arrangements, put right, repair = chiju trach nhiém, sdp Xep, Sita chita

E.g: If you can provide the wine I'll see to the food. (Néu cdu c6 thé cung cap rieou t6i sé chiu trach nhiém phan
thizc an)
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The radio needs seeing to. (Cdi dai can dwoc sira chita)

Sell

sell off (tr) = sell cheaply = bdn tong bdin thdo, ban gidm gid

E.g: ASSISTANT: This line is being discontinued so we are selling off the remainder of our stock; that's why
they are so cheap, (selling the rest off/selling it off) (Nguoi bdan hang: Loai hang nay khéng dwoc tiép tuc nira
nén chiing t6i dang bdn théo sé con lai trong kho, dé la Ii do tai sao ching lai ré nhi viy)

sell out (intr) = sell all that you have of a certain type of article = bdn hét

E.g: When all the seats for a certain performance have been booked, theatres put a notice saying 'Sold out'
outside the booking office. (Khi tat ca ché ngoi cho budi biéu dién da dwoc ddt tride, rap hat théng bdo “bdn
hét vé” bén ngodi phong ddt vé)

Send
be sent down (intr) = be expelled from a university for misconduct = bj duéi hoc
E.g: He behaved so badly in college that he was sent down and never got his degree. (Cdu ta cuxir qud 16i té &
trieong dén néi bi dudi khoi triecong va khéng bao gio ldy dwoc bang)
send for (tr) = summon = goi, triéu tip
E.g: One of our water pipes has burst. We must send for the plumber. (Mét trong nhitng ong din nwéce viea bi
V6. chiing ta phdi goi thy sira dng t6i)

The director sent for me and asked for an explanation. (Gidm déc goi t6i téi va hoi vé 1oi gidi thich)
send in (tr) = send to someone (who need not be mentioned because the person spoken to knows already) = gui,
nép, dang (ngwoi nhdn khéng can dwoc nhdc téi vi nguoi dugendi da biét)
E.g: You must send in your application before Friday, (send it to the authority concerned) (send your
application in/send it in) (Anh phai nép don xin viéc trudc thir sdau)
send on (tr) = to dispatch st to sb who is not at his usual address =gui tdi dia chi moi
E.g: | want to send all letters on while I'm on businesss (76 mudn giri tat ca thu t6i dia chi méi khi t6i di cong
tac)

Set

set in (intr) = begin (a period, usually unpleasant) = bat dau (mét giai doan, thirong khéng thii vi, khé chiu)
E.g: Winter has set in early this year. (Ndm nay miia déng bt dau sém)

set off (tr) = start (a series of events) = bdt dau (mét loat su kién)

E.g: That strike set off a series of strikes throughout the country, (set them off) (Cudc dinh cong dé da khoi dau
mot loat cac cudc dinh cong xuyén suot dat nuoc)

set off/out (intr) = start a journey = khaoi hanh

E.g: They set out/off at six and hoped to arrive before dark. (Ho khoi hanh IUc Sau gio va hi vong sé toi noi
trieée khi troi toi)

“for” is used when the destination is mentioned = “for” thuong dwoc sir dung khi noi dén dwoe dé cdp

E.g: They set out/off for Rome. (Ho da khoi hanh téi Rome)

set out +.infinitive (often show/prove/explain or some similar verb) = begin this undertaking, aim = bt dau
lam gi(thuong la chi ra, chirng minh, gidi thich hodc nhitng dong tir twong tu)

E.g: Inthis book the author sets out to prove that the inhabitants of the islands came from South America.
(Trong cuén sich nay tac gia bdt dau chitng minh rang cw dan cia dao téi tir Nam M)

set up (tr) = achieve, establish (a record) = dat dwroc, xdy dung, thanh ldp (mét ki luc)

E.g: He set up a new record for the 1,000 metres, (set a new record up/set it up) (Ank dy da ldp mét ki luc méi
trong cy li 1000m)

set up (intr) = start a new business = bdt dau cong viéc kinh doanh méi

E.g: When he married he left his father's shop and set up on his own. (opened his own shop) (Khi ldp gia dinh
anh dy roi khéi cira hang ciia cha va bdt dau kinh doanh riéng)

Settle
settle down (intr) = become accustomed to, and contented in, (a new place, job etc.) = tro nén quen va hai long
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Véi cdi gi (dia diém méi, cong viée méi...)

E.g: He soon settled down in his new school. (Cdu dy da sém hoa nhdp vio ngéi truong méi)

settle up (intr) = pay money owed = trd no

E.g: Tell me what | owe you and I'll settle up. (Hay ndi cho téi biét téi phdi tra cdi gi va téi sé thanh todn)

Shout
shout down (tr) = make a loud noise to prevent a speaker from being heard = la 6 bugc ai do théi noi
E.g: Tom tried to make a speech defending himself but the crowd wouldn 't listen to his explanation and
shouted him down. (Ank ta c6 gdng bién hé cho minh nhung dam dong khéng nghe sw gidi thich ciia anh ta va
la 6 buoc anh ta thoi noi) '

The moderate speakers were shouted down. (Nhitng ngueoi phdt ngon thang thin da bi buge théinoi)

Show off (tr or intr) = display (skill, knowledge etc.) purely in order to win notice or applause = phé truong,
khoe khoang (ki nang, kién thirc...)
E.g: Although Jules speaks English perfectly, my cousin spoke French to him all the time just.to’'show off. (to
impress us with her knowledge of French) (Mdic dit Jules néi tiéng anh rat hoan hao, anh ho cia téi van néi
toan tiéng phdp véi anh dy chi dé khoe khoang)

He is always picking up very heavy things just to show off his strength, (show it off) (Anh ta ludn nang
nhitng vat rat ndng chi dé phé trwong sirc manh ciia minh)

Shut down (tr or intr) = close down = dong cira dai han ) ’ ’
E.g: Because of his illness, he decided to shut down his shop.« (Vi tinh trang dau om cia minh, éng ay quyét
dinh dong cwa cwa hang cua minh)

Sit
sit back (intr) = relax, take no action, do no more work = ngéi yén, nghi ngoi
E.g: I have worked hard all my life and now I'm going to sit back and watch other people working. (76i da lam
viéc vat va sudt cude doi va bay gio téi sé nghi ngoi nhin nguoi khdc lam viéc)
sit up (intr) = stay out of bed till later than usual (usually reading, working, or waiting for someone) = thirc
khuya (thuong la dé doc sdch, lam viée, hodc doi ai do)
E.g: | was very worried when he didn 't.come inand | sat up till 3 a.m.waiting for him. (76i rdt lo lang khi anh
ay khéng vao va téi da thirc cho toi 3 giorsang dé doi anh dy)

She sat up all night with the sick child.(Cé dy thirc suot dém véi dira con bi 6m)

Stand
stand by someone (tr) = continue to support and help him = 46 tro, iing hé ai
E.g: No matter what happens I'lI'stand by you, so don't be afraid. (Bdt ké c6 chuyén gi xdy ra t6i ciing sé iing hé
cdu, Vi thé dirng lo ldng)
stand for (tr) = represent = thay thé cho, biéu twong cho
E.g: The.symbol 'x" usually stands for the unknown quantity in mathematics. (Chir x thuwong thay thé cho dai
lirong ¢hira biét trong todn hoc)
stand for = be a candidate for, offer yourself for election = ra ing cir
E.g: Mr Pitt stood for Parliament five years ago but he wasn't elected. (Ong Pitt ra itng cit vao thirong nghi si 5
nam truwée nhing khéng dwoc bau chon)
stand up for (tr) = defend verbally = bénh viec
E.g: His father blamed him, but his mother stood up for him and said that he had acted sensibly. (Ngwoi cha dé
16i cho cdu ta nhung me cdu ta thi lai bénh vuc cho cdu va noi rcing cdu ta da hanh dong hop i)

Why don't you stand up for yourself? (Tai sao cdu khong tu bénh viec minh?)
stand up to (tr) = resist, defend oneself against (a person or force) = chong cu, khang cw lai (mét nguweoi hay su
cuong birc nao do)
E.g: This type of building stands up to the gales very well. (Logi nha nay chong bdo rat tot)

The little boy stood up to the big bully ones. (Cdu bé da chéng cu lai nhitng ké bt nat Ién hon)
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stand out (intr) = be conspicuous, be easily seen = néi bdt, dé nhén thdy o
E.g: She stood out from the crowd because of her height and her flaming red hair. (Cé ay noi bdt giita dam dong
Vi chiéu cao va mdi toc do da cam)

Stay up (intr) = remain out of bed till later than usual, usually for pleasure = thitc khuya (thuwong dé vui vé)
E.g: Children never want to go to bed at the proper time; they always want to stay up late. (7r¢ con khong bao
gio muon di ngu dung gio, chung luon muon ngu mugn)

Step up (tr) = increase rate of, increase speed of (this usually refers to industrial production) = gia tang.ui I¢, toc
do (thwong y noi toi san xuat cong nghiép)
E.g: This new machine will step up production. (step it up) (Logi mdy mdéi nay sé tang ti 1¢ san xudat)

Take
be taken aback (intr) = be surprised and disconcerted = bj bdt ngo, mat binh tinh
E.g: | was taken aback when | saw the bill. (T6i bdt ngo khi nhin thdy hod don)
take after (tr) = resemble (one's parents/grandparents etc.) = glong (cha me, ong ba...)
E.g: He takes after his grandmother; she had red hair too. (Anh ay giong ba; ba ciing e¢6.mai toéc mau do)
My father was forgetful and | take after him; | forget everything. (Cha t6i hay quén va téi giong 6ng dy, toi
quén moi thi)
take back (tr) = withdraw (remarks, accusations etc.) = rut lai (loi nhdn xét, swbudc toi)
E.g: | blamed him bitterly at first but later, when | heard the whole story, I realized that he had been right and |
went to him and took back my remarks, (took them back) (Pau tién t6i'da do téi anh ta doc dia nhung sau do,
khi t6i nghe toan bg cau chuyén, téi nhan ra rang anh dy ding va téi da t6i gdp anh dy va rit lai 167 ddnh gid
cuia minh)
take down (tr) = write, usually from dictation = ghi lai (thuong la‘doc cho viét)
E.g: He read out the names and his secretary took them down; (took down the names/took the names down)
(Anh dy doc nhitng cdi tén va nguweoi thw ki ghi lai)
take for (tr) = attribute wrong identity or qualities to Ssomeone = nhdn nham ai véi ai
E.g: | took him for his brother. They are extremely.alike. (76i nham anh dy véi anh trai. ho cuc ki giong nhau)
Do you take me for a fool? (Anh nghi t6i la mot thang kho phdi khéng?)
take in (tr)
(@ =deceive = lira gat
E.g: At first he took us in by his stories and.we tried to help him; but later we learnt that his stories were all lies.
(Pau tién hdn lira chiing toi bang nhitng ¢du chuyén va chiing téi da cé gdng givp dé hdn ta nhung sau dé
chiing t6i biét rang nhitng cdw chuyén-doé déu la gia doi)
(b) =receive as guests/lodgers ='cho ta tac
E.g: When our car broke down I ' knocked on the door of the nearest house. The owner very kindly took us in
and gave us a bed for the night. (Khi 66 ciia chiing téi bi hong, téi da gé cira mét ngéi nha gan nhat. Chit nha
rdt tot dd cho chimg t6i td tiic va cho chiing téi mét cdi giwong dé ngii qua dém)
People who live by the sea often take in paying guests during the summer, (take paying guests in/take them
in) (Niiing nguwéi song gan bién thirong cho khach tro suot mia he)
(c)'= understand, receive into the mind = hiéu, tiép thu
E.g: 1 was thinking of something else while she was speaking and | didn 't really take in what she was saying.
(Téi dang nghi t&i thir khdc nita khi ¢é dy dang néi va t6i khéng thuee sw hiéu ¢6 dy dang néi gi)
I couldn't take in the lecture at all. It was too difficult for me. (couldn 't take it in) (76i khéong thé tiép thu
hét bai gidng. N6 qud khé doi véi téi)
(d) = make less wide (of clothes) = lam nhé lai (véi quan do)
E.g: I'm getting much thinner; I'll have to take in my clothes, (take my clothes in/take them in) (76i dang gdy di
rdt nhiéu, t6i sé phai lam nhé quan do lai)
take off (tr) = remove (when used of clothing ‘take off is the opposite of 'put on') = cdi ra (trdi nghia voi put
on)
E.g: He took off his coat when he entered the house and put it on again when he went out. (took his coat
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off/took it off) (Ong ta cdi do khi vao nha va réi lai mdc vdo khi ra ngodi)
take off (intr) = leave the ground (of aeroplanes) = cdt canh (mdy bay)
E.g: There is often a spectators’ balcony at airports, where people can watch the planes taking off and landing.
(Thurong c6 mét ban cong cho khan gid, & dé ngueoi ta ¢é thé ngam mdy bay cat canh va ha canh)
take on (tr)
(@) = undertake work = dam nhiém cong viéc
E.g: She wants someone to look after her children. I couldn’t care to take on the job. They are very spoilt, (take
the job on/take it on) (C6 dy muén c6 nguwoi chiam séc nhitng dira tré. Téi khong thé dam nhiém céong viéc.
Chung qua hu)
(b) =engage staff = thué nhdn cong, nhdan vao lam
E.g: They're taking on fifty new workers at the factory. (Ho dang thué 50 cong nhdn mdi vao lam trong nha
may nay)
(c) = accept as an opponent = nhdn thach dau
E.g: I'll take you on at table tennis. (I'll play against you.) ( 76i chdp nhén 16i thach ddu béng ban véi cdu)
take out (tr) = remove, extract = ldy ra, logi bo, nhé ra, rit ra
E.g: Petrol will take out that stain, (take the stain out/take it out) (Xdang dau sé loai bo vét nho dé)

The dentist took out two of her teeth. (Nha si dd nhé hai cdi rang ciia ¢6 bé)
take somebody out = entertain them (usually at some public place) = di giai tri cung ai (thuwong o noi cong cong
nao do)
E.g: Her small boy is at boarding school quite near here. | take himout every month. (Cdu con trai bé ciia ¢é dy
dang hoc ¢ truong néi trii khd gan day. Téi dwa né di choi hang thdng)
take over (tr or intr) = assume responsibility for, or control of,.in succession to somebody else = tiép quan, thén
tinh, tiép tuc lam thay ai
E.g: We stop work at ten o ‘clock and the night shift takes over until the following morning. (Chiing ta sé dirng
cong viéc lic 10 gio va ca t6i sé tiép tuc cho t6i sang homsau)
Miss Smith is leaving to get married and Miss Jones will be taking over the class/Miss Jones will be taking over
from Miss Smith, (see hand over) (Cé Smith ving mdt délam dim cudi va cé Jones sé tiép quan 16p)
take to (tr)
(@) =begin a habit. (There is usually the impression that the speaker thinks this habit bad or foolish, though
this is not necessarily always the case. It is often used with the gerund) = bt dau mét théi quen nao do.
(Thuong c6 cam twong la ngudi néi cho'riang théi-quen dé la xau hodc ngu ngdc mdc dit né khéng phai luén &
trieong hop nay. N6 thuong di voi V-ing)
E.g: He took to drink, (began drinking too-much) (4nh ta bt dau uong nhiéu)
(b) = find likeable or agreeable, particularly at first meeting = cam thdy thich ai, cdi gi (ngay tir lan gap ddau)
E.g: 1 was introduced to the new headmistress yesterday. | can’t say | took to her. (76i duwoc gidi thiéu voi co
hiéu trwéng méi ngay hom qua. Téi khéng thé néi rang t6i da thich cé dy)

He went to sea (= became-asailor) and took to the life like a duck to water. (4nh dy ra bién va thich thii véi
cude song dy nhie vit véi nwéce)
(c) = seek refuge/safety in = tim noi ldnh nan, an néu &
E.g: When they saw:that the ship was sinking, the crew took to the boats. (Khi ho nhin thdy con tau dang chim
nguoithuy thi dean fim cho lanh nan trén nhitng chiéc thuyén)
take up (tr)
(a) - = begin a hobby, sport or kind of study (there is no feeling of criticism here) = bdt dau mét s thich, moén
thé thao hodc nghién ciru (khéng cé cam nhdn cia sie chi trich)
E.g: He took up golf and became very keen on it. (took it up) (4nk dy bat dau choi golf va tré nén thich né)
(b) = occupy (a position in time or space) = chiém (vi tri, ché tréng)
E.g: He has a very small room and most of the space is taken up by a grand piano. (An# day c6 mét can phong
nho va hau hét ché trong bi chiém linh béi mét chiéc piano rdt quan trong)

A lot of an MP’s time is taken up with answering letters from his constituents. (Hau hét thoi gian ciia mt
nghi si bi chiém bdi viéc trd 101 nhitng 1a thw tir nhitng cir tri ciia minh)

Talk over (tr) = discuss = thdo ludn
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E.g: Talk it over with your wife and give me your answer tomorrow, (talk over my suggestion/ talk my
suggestion over) (Hday ban voi vo cdu va cho téi cau tra loi ngay mai)

Think over (tr) = consider = ddnh gida, xem xét

E.g: I can't decide straight away but I'll think over your idea and let you know what | decide, (think your idea
over/think it over) (76i khong thé quyét dinh ngay Idp tirc nhiung t6i sé xem xét ¥ kién ciia cdu va sé cho cdu biét
quyét dinh cia téi)

Throw

throw away/out (tr) = jettison (rubbish etc.) = vzt bo (rdc...)

E.g: Throw away those old shoes. Nobody could wear them now. (throw the shoes away/throw them away) (Bo
déi giay cii d6 di. Bdy gio khéng ai ¢6 thé deo ching ddu)

throw up (tr) = abandon suddenly (some work or plan) = tr b6 ddt ngét (cong viéc, ké hoachnio d6)

E.g: He suddenly got tired of the job and threw it up. (he threw up the job/threw the job up) (4nh dy ti nhién
chan cong viéc va tur bo no)

Tie someone up (tr) = bind his hands and feet so that he cannot move = #6i chat ai dé
E.g: The thieves tied up the night watchman before opening the safe, (tied the man up/tied him up) (Nhitng tén
cudp troi chat nguoi gac dém truoc khi dwoc an toan)

Try

try on (tr) = put on (an article of clothing) to see if it fits = thuw

E.g: CUSTOMER IN DRESS SHOP: | like this dress. Could I try it on? (try this dress on/try on this dress) (Khach
hang trong hiéu quan do: T6i thich cdi vy nay. Téi c6 thé thik nd chik)

try out (tr) = test = kiém tra

E.g: We won't know how the plan works till we have tried it out. (Chiing ta sé khéng biét ké hoach lam viéc nhu
thé nao cho t6i khi chiing ta kiém tra né)

Turn
turn away (tr) = refuse admittance to = #r ¢héi cho vao
E.g: The man at the door turned away anybody who hadn 't an invitation card, (turned them away) (Nguoi dan
6ng & ngodi cira khéng cho bat ki ai khéng cé gidy moi vao)
turn down (tr) = refuse, reject (an‘offer, application, applicant) = #ir chdi (d@é nghi, don xin viéc)
E.g: | applied for the job but they turned me down/turned down my application because I didn't know German.
(T6i Xin lam viéc nhing ho tir ¢hoi vi-téi khong biét tiéng Piic)
He was offered £500 for the picture but he turned it down, (turned down the offer/turned the offer down)
(Anh dy dwoc dé nghi 500 pound cho birc tranh nhwng anh ta tir choi)
turn into (tr) = convert into = déi, chuyén déi, cdi tao thanh
E.g: | am going to.turn my garage into a playroom for the children. (T6i sé chuyén gara thanh phong choi cho

bon tré)

She turned the silver candlestick into a reading lamp. (C6 dy da bién cdi gid d& nén bang bac thanh cdi
den'doc) , )
turn in (intr) = go to bed (used chiefly by sailors/campers etc.) = di ngu (chu yéu dung cho thuy thi, nguoi cam
trai...)

E.g: The captain turned in, not realizing that the icebergs were so close. (Thuyén trudng da di ngi, khéng nhin
ra rang nhitng tang bang tréi dang rat gan)

turn on (tr) (stress on turn) = attack suddenly (the attacker is normally a friend or a hitherto friendly animal) =
tdn cong bat ngo (ké tan cong thirong la ban bé hay dong vit tir trude t6i nay rat than thién)

E.g: The tigress turned on the trainer and struck him to the ground. (Con hé cdi tan céng nguwoi hudn luyén va
vdt anh ta ra san)

turn on/off (tr) = switch on/off (lights, gas, fires, radios, taps etc.) = bar/tit (den, gas, lira, ddi...)

turn up/down (tr) = increase/decrease the pressure, force, volume (of gas or oil, lights, fires, or of radios) =
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tang/ giam
E.g: Turn up the light. (Van to den lén)

I wish the people in the next flat would turn down their radio. You can hear every word, (turn the sound
down/turn it down) (76i woc gi nguoi ¢ can ho bén canh van nho dai di)
turn out (tr)

(@) = produce = sdn xudt

E.g: The creamery turns out two hundred tons of butter a week, (turns it out) (Nha mdy san xudt bo sita san xudt
ra hai tram tdn bo mét tudn) '

(b) = evict, empty = truc xudt, trit sach, do

- turn a person out = evict him from his house/flat/room = truc xudt ai ra khéi nha, can hé, phong

E.g: At one time, if tenants didn't pay their rent the landlord could turn them out. (Mgt lan nita néu nguoi thué
nha khéng tra tién thué thi chii nha sé dudi ho ra khéi nha) ,

- turn out one's pockets/handbags/drawers etc. = empty them, usually looking for something=do, triit sach tii,
cap, ngan kéo...

E.g: “Turn out your pockets”, said the detective. (Hay triit hét vi ciia c6 ra”, nguoi tham tir néi)

- turn out a room = (usually) clean it thoroughly, first putting the furniture outside =/lau chiii phong, dau tién
roi hét do dac ra khoi

E.g: | try to turn out one room every month if I have time.

turn out (intr)

(a) = assemble, come out into the street (usually in order to welcome somebody) = tdp hop, tu tip, xuong
duwong (thwong dé chao mirng ai do)

E.g: The whole town turned out to welcome the winning football team-when they came back with the Cup.
(Toan thi tran xuong dwong dé chao mirmg dgi bong chién thang khi ho tré vé chiée clp)

(b) = develop = hinh thanh, phat trién

E.g: I've never made Yorkshire pudding before so l.am net quite sure how it is going to turn out. (76i chua tirng
lam bénh kep thit truée ddy vi thé khdng chdc la né sé thanh nhwr thé ndo)

(c) =Dbe revealed. Notice the two possible constructions; it turned out that. . . and he turned out to be . . .= ho&
ra. Chi y 1a c6 hai cdu tric c6 thé sir dung: “it turned-out that...va he (turn)out to be...”

E.g: He told her that he was a bachelor but it turned out that he was married with six children. (She learnt this
later.) (Anh ta n6i véi cé dy rang minh la ngwéi chwa vo nhung hod ra la anh ta da cé vor va séu dira con)

Our car broke down half way through-the journey but the hiker we had picked up turned out to be an
expert mechanic and was able to put things right. (Chiéc xe ciia chiing téi bi hong gitta ching dwong nhung
ngueoi di bg ma chiing téi cho di nhohoa rala mét nguwoi tho may c6 thé lam moi thir tot dep)

Note the difference between turn out and.come out. With turn out the fact revealed is always mentioned and
there is no implication that the facts are discreditable. With come out we are told only that certain facts (usually
discreditable) are revealed; we are not told what these facts are. (Cha y s khac nhau gizza turn out va come out.
Vi turn out sir thér diege |6 rarluon dioe dé cip Va khéng co ngu ¥ gi rang sw thdt dé la dang xdu hé. Véi come
out chiing ta chi biét rang sir thit dwoc bc 16 ma khong biét sw thit do la gi)
turn over (tr) = turn something so that the side previously underneath is exposed = lit nguroc
E.g: He turned over the stone, (turned the stone over/turned it over) (Anh ta ldt ngwoc phién da)
turn over (intr)
(a)=turn upside down, upset, capsize (used of vehicles or boats) = l6n nguoc, ldt Up (dung cho phwong tién xe
cé , tau thuyen)
E.g: The car struck the wall and turned over. (Chiéc xe ddm vao tirong va ldt nguroc 18n)
The canoe turned over, throwing the boys into the water. (Chiéc cano Iz nguwroc 1én, hdt nhitng cdu bé xuong
nuoc)
(b) = (of people) change position so as to lie on the other side = lo: minh (nguor)
E.g: It is difficult to turn over in a hammock. (Rdt khé dé 16 minh trén mér céi vong)

When his alarm went off he just turned over and went to sleep again. (Khi chuéng béo thizc tar anh ta chi Ié
minh va ngii tiép)
turn up (intr) = arrive, appear (usually from the point of view of someone waiting or searching) = t&i, xudt hién
(thwong tir géc nhin ciia ai 36 dang doi hodc tim Kiém)
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E.g: We arranged to meet at the station but she didn 't turn up. (Ching t6i sdp xép gdp nhau ¢ nha ga nhwng c6
ay khéng t6i)

Don't bother to look for my umbrella; it will turn up some day. (Pirng mdt céng tim cdi é cia t6i, may hdom
Nita né sé lai xudt hién thdi)

Walk out (intr) = march out in disgust or indignation = dinh cong
E.g: Some people were so disgusted with the play that they walked out in the middle of the first act. (Mgt vai
nguroi qU& phdn Né Véi Ve kich dén néi ho dinh cong ngay giira man dau tién)

Wait on (tr) = attend, serve (at home or in a restaurant) = du, c6 mat, phuc vu (o nha hay ¢ nha hang)
E.g: He expected his wife to wait on him hand and foot.

The man who was waiting on us seemed very inexperienced; he got all our orders mixed up. (Nguoi dang
phuc vu ching 16i dwong nhu rdt thiéu kinh nghiém, anh ta nham ldn hét yéu cau)

Wash up (tr or intr) = wash the plates etc. after a meal = rwa bdt dia sau bira dan
E.g: When we have dinner very late we don't wash up till the next morning, (wash up the dishes/ wash them up)
(Khi an toi mugn chung téi sé khong rira bat cho téi sdng hém sau)

Watch
watch out (intr) = look out.
watch out for (tr) = look out for

Wear
wear away (intr, tr) = gradually reduce; make smooth or flat; hollow out (used mostly of wood or stone. The
subject is usually the weather, or people who walk on or touch theStone etc.) = mon di, lam mon di (nau nhu
ding cho gé hodc d4, chii thé thwong 1a thoi tiét hode eon nguoi di 1én hodc cham vaio dd...)
E.g: It is almost impossible to read the inscription on the monument as most of the letters have been worn away,
(by the weather) (Hau nhu khéng thé doc dwoc chir trén bia vi hau hét chir cdi da bi mo di)
wear off (intr) = disappear gradually = ddn bién mdt
E.g: These glasses may seem uncomfortable at first but that feeling will soon wear off. (Chiéc kinh nay lic dau
khong thodi mdi nhung cam gidc dé sé dan mat @i thoi)
When her first feeling of shyness had worn off she started to enjoy herself. (Cam gidc then thing ban dau da
ddn mdt di, ¢é dy da bdt dau hwong thu)
He began to try to sit up, which.showed us that the effects of the drug were wearing off. (4nh dy dd bdt dau ¢
gdang ngoi ddy duwoc, diéu déeho thay hau qua ciia thudc phién da dan mat di)
wear out (tr or intr)
(@) (tr) = use till no longer serviceable; (intr) become unserviceable as a result of long use (chiefly of clothes) =
lam rach hét, rach hét (quan 40)
E.g: Children wear out their shoes very quickly, (wear their shoes out/wear them out) (Bon tré nhanh chong lam
rach hét giay ciia chiing)

Cheap clothes wear out quickly. (Quan do ré tién rat mau rach)
(b)(tr) = exhaust (used of people; very often in the passive) = kiét sizc (thurong diing cho nguoi, rat hay ding ¢
the bi dong)
E.g: He worked all night and wanted to go on working the next day, but we saw that he was completely worn
out and persuaded him to stop. (4nh dy lam viéc suét dém va muon \am vao ngay hém sau, nhung ching téi
thdy anh dy hodn toan kiét sirc V& thuyét phuc anh dy ding lai)

Wind up (tr or intr) = bring or come to an end (used of speeches or business proceedings) = két thlic (thuwong
dung cho bai noi, hoat dong kinh doanh)

E.g: The headmaster wound up (the meeting) by thanking the parents. (wound the meeting up/wound it up)
(Ong hiéu trueeng két thic bang oi cam on cdc bac ph u huynh)
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Wipe out (tr) = destroy completely = triét hq, tiéu diét, pha huy hoan toan ’
E.g: The epidemic wiped out whole families, (wiped whole families out/wiped them out) (Dich bénh da pha tat
Ca cdc gia dinh)

Work

work out (tr) = find, by calculation or study, the solution to some problem of a method of dealing with it; study
and decide on the details of a scheme = tim ra, tinh toan, gidi quyér, hiéu

E.g: He used his calculator to work out the cost, (work the cost out) (4nh ay diing may tinh dé tinh gid ca)

Tell me where you want to go and I'll work out a route. (Néi cho téi biét anh muon di ddu va téi sé tim ra
dwong)

This is the outline of the plan. We want the committee to work out the details, (work them out) (Bdy la ban
phac thao cua ké hoach. Chung toi muon hoi dong hiéu ro chi tiet)
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